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COMMISSION DES FINANCES ET 
DU BUDGET 

COMMISSIE VOOR FINANCIËN EN 
BEGROTING 

 

du 

 

MARDI 28 AVRIL 2020 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 28 APRIL 2020 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 15 par Mme Florence Reuter, présidente. 

 

 

Le texte en italique est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.15 uur en voorgezeten door 

mevrouw Florence Reuter. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 L'impact du COVID-19 sur le plan financier: 

débat d'actualité et questions et interpellation 
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- Jan Bertels à Alexander De Croo (VPM Finances 

et Coopération au développement) sur "Le 

besoin de financement de l'État fédéral" 

(55005114C) 

- Malik Ben Achour à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'aide apportée aux citoyens dans le 

remplissage de la déclaration d’impôt" 

(55005122C) 

- Malik Ben Achour à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La distribution de dividendes à la suite de la 

crise du COVID-19" (55005123C) 

- Sander Loones à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La création d'une "bad bank" européenne" 

(55005125C) 

- Georges Gilkinet à Alexander De Croo (VPM 

01 De impact van COVID-19 op financieel vlak: 

actualiteitsdebat en toegevoegde vragen en 

interpellatie van 

- Kathleen Depoorter aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "De noodmaatregelen voor de taxshelter" 

(55004158C) 

- Leen Dierick aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De reserveringsprovisies en het uitstel van 

betalen" (55005063C) 

- Catherine Fonck aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De fiscale gevolgen van tijdelijke werkloosheid" 

(55005071C) 

- Jan Bertels aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De financieringsbehoefte van de federale 

overheid" (55005114C) 

- Malik Ben Achour aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De hulp aan de burgers bij het invullen van de 

belastingaangifte" (55005122C) 

- Malik Ben Achour aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De uitkering van dividenden in het licht van de 

COVID-19-crisis" (55005123C) 

- Sander Loones aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De oprichting van een Europese 'bad bank'" 

(55005125C) 

- Georges Gilkinet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 
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Finances et Coopération au développement) sur 

"Les mesures urgentes à prendre en matière de 

tax shelter à la suite du COVID-19" (55005128C) 

- Georges Gilkinet à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'adaptation du précompte professionnel sur les 

indemnités de chômage temporaire" (55005129C) 

- Georges Gilkinet à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le fonctionnement du système de garantie 

bancaire pour les entreprises" (55005130C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le coût des mesures de la crise du coronavirus" 

(55005142C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le paquet européen de mesures d'aide dans le 

cadre de la crise du coronavirus" (55005143C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le remboursement anticipé de l’impôt des 

personnes physiques en raison de la crise du 

coronavirus" (55005144C) 

- Christian Leysen à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La loi sur les garanties de capital" (55005176C) 

- Georges Gilkinet à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le fonctionnement du SECAL en période de 

crise économique liée à la pandémie de COVID-

19" (55005183C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le régime de garantie d'État" (55005196C) 

- Benoît Piedboeuf à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Les mesures de soutien au tax shelter" 

(55005201C) 

- Malik Ben Achour à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'aide apportée aux citoyens dans le 

remplissage de la déclaration d’impôt" 

(55005208C) 

- Malik Ben Achour à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La distribution de dividendes à la suite de la 

crise du COVID-19" (55005209C) 

- Joris Vandenbroucke à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La situation financière de Brussels Airlines" 

(55005232C) 

- Kurt Ravyts à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le plan de financement des autorités fédérales à 

la suite de la crise du coronavirus" (55005247C) 

- Kurt Ravyts à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"De maatregelen die zich opdringen inzake de 

taxshelter in het licht van de COVID-19-crisis" 

(55005128C) 

- Georges Gilkinet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De aanpassing van de bedrijfsvoorheffing op de 

uitkering voor tijdelijke werkloosheid" 

(55005129C) 

- Georges Gilkinet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De werking van de bankgarantieregeling voor de 

bedrijven" (55005130C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De kostprijs van de maatregelen inzake de 

coronacrisis" (55005142C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het Europese pakket aan steunmaatregelen 

inzake de coronacrisis" (55005143C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De vervroegde terugbetaling van de 

personenbelasting in het kader van de 

coronacrisis" (55005144C) 

- Christian Leysen aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De wet op de kapitaalgaranties" (55005176C) 

- Georges Gilkinet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De werking van de DAVO tijdens de door de 

COVID-19-pandemie veroorzaakte economische 

crisis" (55005183C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De staatswaarborgregeling" (55005196C) 

- Benoît Piedboeuf aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Steunmaatregelen op het vlak van de taxshelter" 

(55005201C) 

- Malik Ben Achour aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De hulp aan de burgers bij het invullen van de 

belastingaangifte" (55005208C) 

- Malik Ben Achour aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De uitkering van dividenden in het licht van de 

COVID-19-crisis" (55005209C) 

- Joris Vandenbroucke aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "De financiële toestand van Brussels 

Airlines" (55005232C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het financieringsplan van de federale overheid 

n.a.v. de coronacrisis" (55005247C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 
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"Le projet d'accord relatif au programme de 

réassurance pour les assureurs-crédit" 

(55005341C) 

- Jan Bertels à Alexander De Croo (VPM Finances 

et Coopération au développement) sur "Le suivi 

de la garantie bancaire" (55005351C) 

- Jan Bertels à Alexander De Croo (VPM Finances 

et Coopération au développement) sur "La 

solvabilité des entreprises" (55005352C) 

- Kurt Ravyts à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La piste annoncée d'une "prime corona" pour 

les travailleurs actifs pendant la crise du 

coronavirus" (55005375C) 

- Ahmed Laaouej à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le précompte professionnel retenu aux 

bénéficiaires de la mesure de chômage 

temporaire" (55005378C) 

- Jan Bertels à Alexander De Croo (VPM Finances 

et Coopération au développement) sur "L'aide 

téléphonique apportée par les bureaux des 

contributions" (55005393C) 

- Kurt Ravyts à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Des mesures de soutien supplémentaires pour 

le secteur horeca" (55005405C) 

- Steven De Vuyst à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"L'absence de conditions pour l'octroi d'une aide 

d'État aux entreprises" (55005421C) 

- Steven De Vuyst à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le report de paiement pour les crédits 

hypothécaires et les prêts aux entreprises" 

(55005424C) 

- Steven De Vuyst à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le financement des mesures de crise" 

(55005422C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Des mesures supplémentaires en faveur des 

entreprises, PME et indépendants" (55005425C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Les travailleurs frontaliers en télétravail 

obligatoire pendant la crise du coronavirus" 

(55005426C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le paquet européen de mesures d'aide dans le 

cadre de la crise du coronavirus" (55005432C) 

- Steven De Vuyst à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La garantie d'État sur les crédits alloués par les 

banques" (55005442C) 

- Hugues Bayet à Alexander De Croo (VPM 

"Het ontwerpakkoord m.b.t. het 

herverzekeringsprogramma voor 

kredietverzekeraars" (55005341C) 

- Jan Bertels aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De opvolging van de bankgarantie" (55005351C) 

- Jan Bertels aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De solvabiliteit van de ondernemingen" 

(55005352C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De aangekondigde denkpiste van een 

'coronapremie' voor werknemers tijdens de 

coronacrisis" (55005375C) 

- Ahmed Laaouej aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De op de inkomsten van wie recht heeft op 

tijdelijke werkloosheid ingehouden 

bedrijfsvoorheffing" (55005378C) 

- Jan Bertels aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Telefonische hulp door belastingkantoren" 

(55005393C) 

- Kurt Ravyts aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Extra steunmaatregelen voor de horecasector" 

(55005405C) 

- Steven De Vuyst aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het ontbreken van voorwaarden voor 

staatssteun aan bedrijven" (55005421C) 

- Steven De Vuyst aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het betalingsuitstel voor hypothecaire en 

ondernemingskredieten" (55005424C) 

- Steven De Vuyst aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De financiering van de crisismaatregelen" 

(55005422C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Bijkomende maatregelen ter ondersteuning van 

bedrijven, kmo's en zelfstandigen" (55005425C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De grensarbeiders in geval van verplicht 

thuiswerk tijdens de coronacrisis" (55005426C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"Het Europese pakket aan steunmaatregelen 

inzake de coronacrisis" (55005432C) 

- Steven De Vuyst aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De staatswaarborg op kredieten van banken" 

(55005442C) 

- Hugues Bayet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 
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Finances et Coopération au développement) sur 

"L'appel initié par des professeurs de droit fiscal 

pour la mise en place d’un impôt européen" 

(55005455C) 

- Dieter Vanbesien à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La stratégie de sortie du SPF Finances et les 

contrôles par les AG Fisc et l'ISI" (55005470C) 

- Sophie Thémont à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le SECAL" (55005473C) 

- François De Smet à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le COVID-19 et le risque de faillite" (55005485C) 

- Steven Matheï à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"La durée du régime de garantie d'État" 

(55005494C) 

- Sander Loones à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Le monitoring de l'accord conclu avec le secteur 

bancaire" (55005495C) 

- Reccino Van Lommel à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Une déduction majorée pour investissement afin 

de relancer l’économie à la suite du coronavirus" 

(55000009I) 

 

"De oproep van Europese hoogleraren fiscaal 

recht voor de invoering van een Europese 

belasting" (55005455C) 

- Dieter Vanbesien aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De exitstrategie van de FOD Financiën en de 

controles door de AA's Fisc en de BBI" 

(55005470C) 

- Sophie Thémont aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De DAVO" (55005473C) 

- François De Smet aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De COVID-19-crisis en het faillissementsrisico" 

(55005485C) 

- Steven Matheï aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De duur van de staatswaarborgregeling" 

(55005494C) 

- Sander Loones aan Alexander De Croo (VEM 

Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) over 

"De monitoring van het bankenakkoord" 

(55005495C) 

- Reccino Van Lommel aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "Een verhoogde investeringsaftrek als 

stimulans voor de economische relance n.a.v. de 

coronacrisis" (55000009I) 

 

01.01  Kathleen Depoorter (N-VA): En ce qui 

concerne l'incidence de la crise du COVID-19 sur le 

régime du tax shelter, le délai pour l'exécution des 

représentations pourrait être prolongé de six mois. 

 

Qu'adviendra-t-il si, pour diverses raisons, il s'avère 

impossible de prolonger les représentations? Le 

ministre est-il disposé à néanmoins autoriser la 

délivrance d'une attestation finale, moyennant 

certaines conditions?  

 

01.01  Kathleen Depoorter (N-VA): Wat de impact 

van de coronacrisis op de taxshelterregeling betreft, 

zou de termijn voor het uitvoeren van de 

voorstellingen met zes maanden worden verlengd. 

 

Wat indien langer spelen om uiteenlopende 

redenen niet kan? Is de minister bereid onder 

bepaalde voorwaarden alsnog een eindattest te 

laten afleveren?  

 

01.02  Leen Dierick (CD&V): Dans le cadre des 

accords liés au coronavirus conclus avec le secteur 

concerné, les banques ne peuvent pas facturer de 

frais. L'article 22, § 8 de l'arrêté royal relatif à la 

garantie d'État pour les crédits de soudure aux 

entreprises stipule qu'elles ne peuvent facturer de 

frais qui n'étaient pas dus précédemment. Les 

commissions de réservation n'auraient toutefois pas 

été suspendues. 

 

Cela correspond-il bien à la vision de l'arrêté royal? 

Ces commissions ne doivent-elles pas également 

être suspendues, a fortiori lorsque l'emprunt ne peut 

pas être totalement utilisé?  

 

01.02  Leen Dierick (CD&V): In het raam van de 

coronagerelateerde afspraken met de betrokken 

sector, mogen de banken hiervoor geen kosten 

aanrekenen. Artikel 22, § 8 van het KB over de 

staatsgarantie voor overbruggingskredieten aan 

bedrijven bepaalt specifiek dat zij geen kosten 

mogen aanrekenen die voorheen niet verschuldigd 

zouden zijn. De reserveringsprovisies zouden 

echter niet zijn opgeschort. 

 

Strookt dat wel met de visie van het KB? Moeten 

ook die provisies niet worden opgeschort, zeker 

wanneer de lening niet volledig kan worden 

opgenomen?  

 

01.03  Jan Bertels (sp.a): Selon l'Agence de la 

Dette, en conséquence de la crise, le besoin net de 

financement des autorités fédérales s'élèvera à 

01.03  Jan Bertels (sp.a): Volgens het Agentschap 

van de Schuld zal de netto financieringsbehoefte 

van de federale overheid als gevolg van de huidige 



CRABV 55 COM 161 28/04/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

5 

31,41 milliards d'euros, soit plus de trois fois le 

montant estimé initialement. À cet effet, l'Agence 

émettra davantage d'instruments de financement à 

moyen et à long terme. Le financement à court 

terme devrait également augmenter en 2020. Par le 

biais de quels instruments sera-t-il satisfait à ce 

besoin de financement supplémentaire? Dans 

quelle mesure seront-ils flexibles au cas où le 

besoin de financement devrait s'avérer inférieur? Se 

basera-t-on uniquement sur le marché des capitaux 

privés ou tiendra-t-on également compte 

d'éventuelles mesures européennes?  

 

Cette année, de nombreux contribuables ne 

pourront recourir directement à l'aide de 

fonctionnaires du fisc pour le remplissage de leur 

difficile déclaration. Cette assistance ne pourra être 

fournie que par téléphone. Ne pourrait-on pas 

rétablir l'ancien système de mandats de sorte – par 

exemple – que des organisations de la société civile 

puissent venir en renfort dans ce cadre? 

 

crisis dit jaar 31,41 miljard euro bedragen, meer dan 

driemaal zoveel als initieel geraamd. Daartoe zal 

het Agentschap meer financieringsinstrumenten op 

middellange en lange termijn uitgeven. Ook de 

kortetermijnfinanciering zou in 2020 toenemen. Via 

welke instrumenten zal aan die extra 

financieringsbehoefte worden voldaan? In welke 

mate zijn ze flexibel indien de financieringsbehoefte 

toch lager zou uitvallen? Wordt er enkel gekeken 

naar de private kapitaalmarkt of wordt ook rekening 

gehouden met eventuele Europese maatregelen? 

 

 

Dit jaar zullen vele belastingplichtigen niet 

rechtstreeks de hulp kunnen inroepen van fiscaal 

ambtenaren voor het invullen van hun complexe 

aangifte. Enkel telefonisch zal dat kunnen. Zou men 

niet kunnen teruggrijpen naar het vroegere systeem 

van mandaten, zodat – bijvoorbeeld – 

middenveldorganisaties daarbij een handje kunnen 

helpen? 

 

Où en est le développement de l'instrument que la 

Banque nationale doit utiliser pour assurer le suivi 

de l'exécution de l'accord en matière de régime de 

garantie bancaire? Les évolutions en termes de 

liquidités et de solvabilité des indépendants et des 

entreprises pourront-elles être l'objet d'analyses 

différenciées grâce à cet instrument? Le risque que 

des problèmes de liquidité entraînent des 

problèmes de solvabilité est réel. Les mesures 

fiscales éventuelles prises pour y remédier seront-

elles destinées aux entreprises ou aux apporteurs 

de capitaux? Une différenciation sera-t-elle opérée 

entre les indépendants, les PME, etc., ou plutôt sur 

la base des secteurs? L'aide sera-t-elle soumise à 

certaines conditions, par exemple en matière de 

distribution de dividendes et d'évasion fiscale par le 

biais de paradis fiscaux?  

 

Hoever staat het met de tool van de Nationale Bank 

voor de monitoring van de uitvoering van de 

bankgarantiedeal? Zullen de evoluties op het vlak 

van liquiditeit en solvabiliteit van zelfstandigen en 

bedrijven daarmee gedifferentieerd kunnen worden 

geanalyseerd? Het risico bestaat dat 

liquiditeitsproblemen tot solvabiliteitsproblemen 

zullen leiden. Zullen de eventuele fiscale 

maatregelen om dat te verhelpen, zich richten tot de 

ondernemingen of tot de kapitaalverstrekkers? Zal 

er worden gedifferentieerd tussen zelfstandigen, 

kmo's enzovoort of op basis van de sector? Zullen 

er bepaalde voorwaarden gelden, bijvoorbeeld op 

het vlak van dividendenuitkering en 

belastingontwijking via belastingparadijzen?  

 

01.04  Malik Ben Achour (PS): Les séances d'aide 

au remplissage des déclarations d'impôts ont été 

annulées. Le SPF Finances a annoncé que les 

citoyens pourront obtenir un rendez-vous 

téléphonique. L'administration contactera les 

personnes dont elle possède le numéro de 

téléphone. Le contact center habituel sera 

accessible.  

 

Combien d'agents sont-ils affectés à la bonne 

exécution de ces alternatives téléphoniques? Les 

tâches pourront-elles être réalisées en télétravail? 

Pouvez-vous nous assurer que la situation 

particulière que nous traversons n'aura pas 

d'impact sur les délais de remboursement? 

 

Voici ma seconde question. Au vu des 

circonstances, le bon sens voudrait que les 

01.04  Malik Ben Achour (PS): De zitdagen 

waarop burgers hulp krijgen bij het invullen van hun 

belastingaangifte zijn geschrapt. De FOD Financiën 

laat weten dat de mensen een telefonische 

afspraak kunnen krijgen. De administratie zal de 

personen van wie zij het telefoonnummer kent, 

contacteren. Het Contactcenter blijft bereikbaar.  

 

 

Hoeveel ambtenaren zullen er worden ingezet voor 

deze alternatieve telefonische bijstand? Zullen zij 

kunnen telewerken? Kunt u ons verzekeren dat de 

bijzondere periode die wij thans doormaken geen 

impact zal hebben op de terugbetalingstermijnen? 

 

 

Ik kom nu op mijn tweede vraag. Gezien de 

omstandigheden zou het van gezond verstand 
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entreprises ne distribuent pas de dividendes et 

qu'elles réinvestissent l'argent, si elles en disposent, 

dans la relance de leur entreprise. La règle devrait 

être encore plus stricte pour les entreprises ayant 

bénéficié d'aides du gouvernement.  

 

Quelle est votre position par rapport aux entreprises 

ayant bénéficié d'aides publiques?  

 

getuigen dat bedrijven geen dividenden uitkeren en 

hun geld, voor zover dat er is, opnieuw investeren in 

de doorstart. Die regel zou nog strenger moeten zijn 

voor bedrijven die regeringssteun ontvangen 

hebben. 

 

Wat is uw standpunt over bedrijven die staatssteun 

gekregen hebben? 

 

01.05  Sander Loones (N-VA): Apparemment, 

l'octroi de crédits par les banques sur la base de 

l'arrêté royal du 8 avril ne se déroule pas aussi 

favorablement qu'espéré. Afin de mieux cerner la 

situation, nous attendons l'outil de la Banque 

nationale. Quand cet outil sera-t-il disponible et pour 

quand pouvons-nous en attendre les résultats? 

Quels paramètres ont-ils été repris dans cet 

instrument? 

 

Dans le contexte européen, des discussions sont 

menées concernant la création d'une bad 

bankeuropéenne. Le ministre est-il associé à ces 

discussions? Peut-il fournir des explications sur leur 

contenu? Est-il exact que la France est la principale 

force motrice de cette proposition, en raison de 

l'exposition qui existe entre les banques françaises 

et les banques italiennes? Quelle position la 

Belgique adopte-t-elle? Dexia pourrait-elle être 

intégrée dans une telle bad bank? 

 

01.05  Sander Loones (N-VA): Naar verluidt loopt 

de kredietverstrekking door de banken op basis van 

het KB van 8 april niet zo vlot als gehoopt. Om een 

beter inzicht te krijgen, wachten we op de tool van 

de Nationale Bank. Wanneer zal die er zijn en 

wanneer mogen we resultaten hiervan verwachten? 

Welke parameters zijn in dit instrument 

opgenomen? 

 

 

Binnen de Europese context worden er gesprekken 

gevoerd over de oprichting van een Europese bad 

bank. Is de minister daarbij betrokken? Kan hij de 

inhoud van die gesprekken toelichten? Klopt het dat 

vooral Frankrijk de drijvende kracht is van dit 

voorstel, omdat er een blootstelling is tussen Franse 

en Italiaanse banken? Welk standpunt neemt België 

in? Zou Dexia kunnen worden ondergebracht in zo'n 

bad bank? 

 

01.06  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Le taux 

actuel du précompte appliqué aux indemnités de 

chômage temporaire est unique, les plus bas 

salaires touchant donc un net très éloigné de leur 

salaire habituel et de leurs besoins. L'idée est de 

réduire le taux du précompte professionnel dès 

maintenant plutôt que d'attendre un remboursement 

d'impôts deux ans plus tard. Où en sont les 

discussions avec votre administration et les autres 

ministres concernés? Pourra-t-on faire quelque 

chose avant le versement du mois de mai?  

 

 

 

 

 

 

Le SECAL joue un rôle essentiel pour prévenir la 

précarité. Constatez-vous une augmentation des 

demandes d'avances? A-t-on garanti le paiement 

des avances aux familles concernées? Peut-on agir 

en urgence?  

 

 

Au sujet du tax shelter, j'avais insisté avec 

M. Piedboeuf sur la concertation avec le secteur, 

notamment au sujet du report de l'obligation de 

justification des frais. Où en est-on?  

01.06  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): 

Momenteel is er slechts één enkele aanslagvoet 

van toepassing om de voorheffing op de tijdelijke 

werkloosheidsuitkeringen te bepalen, waardoor de 

mensen met de laagste lonen nu een nettoloon 

hebben dat een heel stuk lager ligt dan hun normale 

loon en zij dus niet in hun levensonderhoud kunnen 

voorzien. De bedoeling is om vanaf nu de 

aanslagvoet van de bedrijfsvoorheffing te 

verminderen in plaats van de mensen twee jaar te 

laten wachten totdat zij een belastingteruggave 

ontvangen. Hoever staan de discussies met uw 

administratie en met de andere bevoegde 

ministers? Kan men nog iets ondernemen voordat 

de uitkeringen van de maand mei worden 

uitbetaald?  

 

De DAVO speelt een belangrijke rol in de 

armoedepreventie. Stelt u een stijging van het 

aantal voorschotaanvragen vast? Kregen de 

betrokken gezinnen de garantie dat de voorschotten 

zouden worden uitbetaald? Kan men op dat vlak 

dringend maatregelen nemen?  

 

Wat de taxshelter betreft, had ik er samen met de 

heer Piedboeuf op aangedrongen om overleg te 

plegen met de sector, in het bijzonder om uitstel te 

verlenen voor de verplichte verantwoording van de 
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 kosten. Wat is de stand van zaken? 

 

Concernant la SFPI, vous avez annoncé des 

discussions avec SN Brussels Airlines sur une aide 

éventuelle. Pour nous, c'est hors de question sans 

un changement radical de modèle en lien avec nos 

objectifs climatiques et une responsabilisation de la 

Lufthansa. La SFPI a un rôle stratégique à jouer en 

matière de recapitalisation, d'aide ponctuelle, de 

portage de fleurons industriels belges en difficulté. 

Comment lui permet-on d'assurer cette mission?  

 

Wat de FPIM betreft, hebt u gezegd dat er 

gesprekken zullen gevoerd worden met SN 

Brussels Airlines over eventuele steunmaatregelen. 

Voor ons is dat uitgesloten zonder een radicale 

verandering van het model, en een en ander moet 

sporen met onze klimaatdoelstellingen en een 

responsabilisering van Lufthansa. De FPIM moet 

een strategische rol spelen op het stuk van 

herkapitalisatie, gerichte steunmaatregelen en 

ondersteuning van kroonjuwelen van de Belgische 

industrie die in moeilijkheden verkeren. Welke 

middelen geeft u de FPIM om die opdracht te 

vervullen?  

 

01.07 Steven Matheï (CD&V): Qu'en est-il de la 

garantie d'État pour les PME et les autres 

entreprises? Il semble que de nombreuses données 

inutiles soient demandées. La durée de douze mois 

sera-t-elle allongée? Des initiatives seront-elles 

prises en matière de renforcement du capital? 

Opère-t-on une distinction entre les différents 

secteurs? 

 

Les remboursements relatifs à I'impôt des 

personnes physiques seront-ils accélérés cette 

année? 

 

Un accord a-t-il déjà été conclu avec les Pays-Bas 

concernant les travailleurs frontaliers? Quel est le 

calendrier prévu? 

 

Quelle est la position défendue par la Belgique en 

ce qui concerne le fonds européen de relance? 

 

Quel est le coût estimé des mesures anti-

coronavirus? 

 

01.07  Steven Matheï (CD&V): Hoe verloopt de 

staatswaarborg aan de kmo's en de bedrijven? Er 

worden blijkbaar veel onnodige gegevens gevraagd. 

Zal de duur van twaalf maanden verlengd worden? 

Zijn er initiatieven om het kapitaal te versterken? 

Wordt er daarbij een onderscheid gemaakt tussen 

de sectoren?  

 

 

Zal de teruggave van de personenbelasting dit jaar 

versneld worden?  

 

 

Is er al een akkoord met Nederland over de 

grensarbeiders? Wat is de timing?  

 

 

Wat is het standpunt van België inzake het 

Europees herstelfonds.  

 

Hoe wordt de kostprijs van de coronamaatregelen 

geraamd?  

 

01.08  Christian Leysen (Open Vld): Nos banques 

se chargent d'une part plus importante des risques 

liés à l'accord bancaire que les établissements 

actifs dans les pays voisins. Comment aider les 

entreprises à faire augmenter leurs fonds propres, 

par exemple par le biais du tax carry-back, dans le 

cadre d'une distorsion par augmentation de capital 

suivie d'un remboursement ou par une extension du 

régime du tax shelter? 

 

Tous les États essaient de soutenir leurs 

compagnies aériennes. N'est-ce pas le moment 

idéal pour lancer une discussion à ce sujet avec 

l'Europe? Une mobilisation de capitaux pourrait 

ainsi être liée à des avantages dans la région 

concernée. 

 

01.08  Christian Leysen (Open Vld): Onze banken 

nemen een deel van het risico dat verbonden is aan 

het bankenakkoord op zich, meer dan in onze 

buurlanden. Hoe kunnen we ervoor zorgen dat 

bedrijven hun eigen vermogen weer kunnen 

opkrikken, bijvoorbeeld door tax carry-back, door 

distortie bij verhoging en daarna terugbetaling van 

kapitaal of door de uitbreiding van het 

taxshelterregime? 

 

Alle landen proberen om hun 

luchtvaartmaatschappijen te steunen. Is dit niet het 

uitgelezen moment om de discussie met Europa 

hierover aan te gaan? Kapitaal zou dan gekoppeld 

kunnen worden aan voordelen in de betrokken 

regio. 

 

01.09  Benoît Piedboeuf (MR): Vos équipes ont 

déjà bien avancé et le secteur est consulté. Dans le 

01.09  Benoît Piedboeuf (MR): Uw diensten 

hebben al veel vooruitgang geboekt en de sector 
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dossier du tax shelter, je sais qu'il y a un certain 

blocage au niveau du plafond relatif, mais il y a 

aussi, concernant le plafond absolu pour 2020, la 

possibilité d'augmentation à 1,5 million ou 

2 millions.  

 

Dans les cas d'abandon de projet ou d'annulation 

de représentation, il faudrait transférer les fonds 

captés sur d'autres projets. L'autre question en 

suspens concernait les dépenses déjà exécutées 

dans des projets annulés.  

 

Des mesures complémentaires seront-elles prises 

dans ce secteur important qui concerne 

énormément de monde? 

 

werd geraadpleegd. In het taxshelterdossier weet ik 

dat er een zekere blokkering is inzake het relatieve 

maximum en dat het absolute maximum voor 2020 

mogelijk tot 1,5 of 2 miljoen wordt opgetrokken. 

 

 

Als projecten afgeblazen of opvoeringen afgelast 

worden, zouden de verkregen fondsen naar andere 

projecten moeten worden overgeheveld. De andere 

onbeantwoord gebleven vraag betrof de reeds 

gedane uitgaven voor geannuleerde projecten. 

 

Zullen er extra maatregelen worden getroffen in 

deze belangrijke sector die erg veel mensen 

aanbelangt? 

 

01.10  Joris Vandenbroucke (sp.a): Un groupe de 

travail Aviation étudie toutes les pistes de réflexion 

possibles dans le dossier de soutien à Brussels 

Airlines. La société mère Lufthansa a déjà indiqué 

que toute aide éventuelle de l'État belge sera 

utilisée en Belgique et uniquement en Belgique. 

Quel est l'état d'avancement de ce dossier? 

 

01.10  Joris Vandenbroucke (sp.a): Een 

werkgroep Luchtvaart bestudeert alle denksporen in 

het steundossier van Brussels Airlines. 

Moedermaatschappij Lufthansa heeft al laten weten 

dat eventuele Belgische staatssteun enkel en alleen 

in België zal worden aangewend. Wat is de stand 

van zaken in dit dossier? 

 

01.11  Kurt Ravyts (VB): Il y a un mois, l'Agence 

Fédérale de la Dette a précisé qu'en raison des 

taux d'intérêt très bas, la Belgique avait une 

certaine liberté en matière de financement de la 

dette et pouvait financer davantage.  

 

Dispose-t-on déjà d'une estimation de l'évolution de 

la dette pour ce mois-ci? Des mesures ont-elles été 

prises pour créer des solutions de financement 

supplémentaires? L'Europe peut-elle jouer un rôle 

dans ce domaine? Le ministre peut-il en dire plus 

sur le projet d'accord relatif à un programme de 

réassurance avec une garantie partielle de l'État 

belge? 

 

01.11  Kurt Ravyts (VB): Het Federaal Agentschap 

van de Schuld heeft een maand geleden gemeld 

dat België door de zeer lage rente ruimte heeft om 

meer schulden te financieren.  

 

 

Is er al een raming van de evolutie van de schuld 

voor deze maand? Zijn er maatregelen getroffen om 

extra financiering te creëren? Kan Europa daarin 

een rol spelen? Kan de minister meer kwijt over het 

ontwerpakkoord over een 

herverzekeringsprogramma met gedeeltelijke 

waarborg door de Belgische Staat? 

 

Le ministre peut-il confirmer l'octroi de la prime de 

maximum 1 000 euros, qui ne sera pas soumise à 

des cotisations sociales ni imposée, aux personnes 

qui ont continué à travailler dans des circonstances 

difficiles? A-t-on définitivement renoncé à l'idée 

d'octroyer des jours de congé supplémentaires à 

ces travailleurs? Cette décision peut-elle être 

motivée d'un point de vue juridique? 

 

Le secteur horeca ne pourra certainement pas 

redémarrer ses activités avant le 8 juin. Quelles 

nouvelles mesures le ministre peut-elle prendre 

pour donner une bouffée d'oxygène supplémentaire 

à ce secteur? 

 

Kan de minister de coronapremie van maximum 

1.000 euro, waarop geen sociale lasten of 

belastingen moeten worden betaald, bevestigen ten 

voordele van wie in moeilijke omstandigheden aan 

het werk is gebleven? Zijn de extra vakantiedagen 

voor deze werknemers definitief van de baan? Valt 

dat juridisch te motiveren?  

 

 

De horecasector zou zeker niet vóór 8 juni opnieuw 

aan de slag kunnen. Welke extra maatregelen kan 

de minister nemen om die sector wat extra zuurstof 

te geven?  

 

01.12  Ahmed Laaouej (PS): Suite à la crise, le 

pourcentage de l'allocation de chômage temporaire 

a été porté de 65 % à 70 %, mesure que nous 

avions saluée. Il faut y ajouter un peu plus de 

01.12  Ahmed Laaouej (PS): Naar aanleiding van 

de crisis werd het percentage van de uitkering voor 

tijdelijke werkloosheid van 65 % naar 70 % 

gebracht. Wij hebben die maatregel toegejuicht. 
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cinq euros par jour à charge de l'ONEM. L'allocation 

de chômage temporaire qui s'élève à 70 % du 

salaire brut plafonné à 2 755 euros est soumise à 

un précompte professionnel de 26,75 %. L'impact 

de ce taux de précompte entraîne une baisse très 

importante du revenu disponible pour de très 

nombreux ménages.  

 

 

Avez-vous trouvé une solution pour toutes ces 

personnes plongées dans une situation financière 

difficile?  

 

Daar moet er nog iets meer dan vijf euro per dag 

ten laste van de RVA bijgeteld worden. De uitkering 

voor tijdelijke werkloosheid bedraagt 70 % van het 

op 2.755 euro geplafonneerde brutoloon en er wordt 

een bedrijfsvoorheffing van 26,75 % op ingehouden. 

De impact van die belastingvoet vertaalt zich in een 

zeer sterke daling van het beschikbare inkomen 

voor een groot aantal gezinnen. 

 

Hebt u een oplossing gevonden voor al die 

personen, die zich in een precaire financiële situatie 

bevinden?  

 

01.13  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): On nous dit 

qu'il est difficile d'exclure du bénéfice des aides 

publiques les entreprises qui éludent l'impôt. Nous 

avons formulé une proposition visant à soumettre 

l'évasion fiscale à un examen. Le ministre a déjà 

expliqué précédemment pourquoi il prévoit des 

conditions dans le projet de loi relatif aux 

versements anticipés et non dans celui relatif au 

report d'impôts. Cela nous pose un problème. Le 

raisonnement du ministre ne tient pas en ce qui 

concerne le régime de garantie bancaire. Que 

pense-t-il de notre proposition qui conditionne le 

régime de garantie bancaire à une interdiction de 

l'évasion fiscale, de la distribution de dividendes 

ainsi que de bonus et de la spéculation en Bourse? 

 

Le ministre peut-il fournir davantage de détails sur 

le report de paiement de crédits hypothécaires et de 

crédits aux entreprises, en opérant une scission 

entre les organisations non marchandes, les 

indépendants et les PME? Des plaintes ont-elles 

déjà été formulées par des indépendants et des 

PME à propos de crédits injustement refusés? Les 

banques s'exposent-elles à des sanctions à cet 

égard? Dans l'affirmative, à partir de quel moment?  

 

01.13  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Naar 

verluidt is het moeilijk om bedrijven die belasting 

ontwijken, uit te sluiten van staatssteun. Wij hebben 

een voorstel gedaan om belastingontwijking te 

toetsen. De minister heeft eerder al toegelicht 

waarom hij voorwaarden oplegt in het wetsontwerp 

over de voorafbetalingen doch niet voor het uitstel 

van belastingen. We hebben het daarmee moeilijk. 

Zijn redenering gaat niet op voor de 

staatswaarborg. Wat vindt hij van ons wetsvoorstel 

dat de staatswaarborg slechts kan mits een verbod 

op het ontwijken van belastingen, op het uitkeren 

van dividenden en bonussen en op spelen op de 

beurs? 

 

 

Kan de minister meer details geven over het 

betalingssuitstel van hypothecaire en 

ondernemingskredieten, met een uitsplitsing tussen 

non-profit organisaties, zelfstandigen en kmo's? Zijn 

er al klachten van zelfstandigen en kmo's over 

onterecht geweigerde kredieten? Riskeren banken 

daarvoor sancties? Zo ja, vanaf wanneer?  

 

Le PTB a fait une proposition visant à financer les 

mesures de crise et prévoyant que les épaules les 

plus larges doivent supporter les charges les plus 

lourdes, avec une taxe unique de 5 % sur le 

patrimoine excédant 3 millions d'euros, une 

exonération pour les actifs de groupe et pour la 

première habitation à partir de 500 000 euros. Le 

ministre est-il favorable à cette proposition? 

Envisage-t-il d'autres pistes fiscales ou budgétaires 

afin de combler le gouffre occasionné par la crise 

du coronavirus? 

 

Le ministre peut-il fournir des explications 

concernant la garantie d'État sur les crédits 

octroyés par les banques, et en particulier 

concernant les circonstances dans lesquelles les 

banques peuvent perdre le bénéfice de cette 

garantie? 

 

De PVDA heeft een voorstel gedaan over de 

financiering van de crisismaatregelen, waarbij de 

sterkste schouders de zwaarste lasten moeten 

dragen, met eenmalig een taks van 5 % op het 

vermogen boven 3 miljoen euro, een vrijstelling voor 

de groepsactiva en voor de eerste woning vanaf 

500.000 euro. Is de minister dat voorstel genegen? 

Heeft hij andere fiscale of budgettaire denksporen 

op het oog om de coronaput te delgen?  

 

 

 

Kan de minister de staatswaarborg op de kredieten 

door de banken toelichten, en vooral met betrekking 

tot de omstandigheden waaronder zij die kunnen 

kwijtspelen?  
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01.14  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Quels 

sont l'état d'avancement et le calendrier des 

scénarios de déconfinement du SPF Finances? 

Quel rôle les équipements de protection 

individuelle, tels que les masques buccaux, jouent-

ils à cet égard? 

 

01.14  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Wat is de 

stand van zaken en de timing van de exitscenario's 

van de FOD Financiën? Welke rol speelt daarin 

persoonlijk beschermingsmateriaal zoals 

bijvoorbeeld mondmaskers?  

 

Le ministre peut-il nous fournir une estimation 

approximative du nombre de contrôles qui ont été 

reportés ou supprimés par le fisc et par l'ISI? S'est-

on abstenu de réaliser certains contrôles sur place 

en raison d'un manque d'équipements de 

protection? 

 

Quels scénarios de déconfinement sont-ils à l'étude 

pour les administrations spécifiques du fisc et de 

l'ISI? Quelles seront les priorités en matière de 

contrôle dans le cadre de ces scénarios? 

 

Kan de minister een – ruwe – schatting geven van 

het aantal uitgestelde of afgelaste controles door de 

fiscus en de BBI? Werden er ten gevolge van een 

gebrek aan beschermingsmiddelen controles op het 

terrein niet uitgevoerd?  

 

 

Welke exitscenario's liggen op tafel voor de 

specifieke administraties van fiscus en BBI? Welke 

controleprioriteiten zullen gelden bij deze 

scenario's?  

 

01.15  François De Smet (DéFI): Selon une étude 

du cabinet Graydon, avec la crise, le risque de 

faillites est multiplié par trois, voire quatre, et les 

entreprises ont des besoins en capitaux propres 

estimés à 8,4 milliards d'euros. Le gouvernement et 

l’Economic Risk Management Group (ERMG) 

étudieraient plusieurs pistes pour éviter des 

conséquences économiques désastreuses.  

 

 

La Commission européenne a adopté un 

encadrement temporaire du régime des aides d’État 

pour préserver l'économie et garantir la disponibilité 

de liquidités aux entreprises.  

 

L’étude de Graydon peut-elle être communiquée? 

Le gouvernement a-t-il estimé l'augmentation du 

nombre de faillites? Les mesures envisagées 

feront-elles l'objet d’une autorisation par la 

Commission européenne dans le cadre du régime 

des aides d’État? 

 

01.15  François De Smet (DéFI): Volgens een 

studie van het handelsinformatiekantoor Graydon 

wordt met de crisis het risico op faillissementen 

verdrie- en zelfs verviervoudigd en hebben 

bedrijven een kapitaalbehoefte van naar schatting 

8,4 miljard euro. De regering en de Economic Risk 

Management Group (ERMG) zouden verschillende 

mogelijkheden onderzoeken om rampzalige 

economische gevolgen te voorkomen.  

 

De Europese Commissie heeft een tijdelijk kader 

voor staatssteun goedgekeurd teneinde de 

economie te beschermen en de liquiditeit van het 

bedrijfsleven te waarborgen.  

 

Kunt u ons de studie van Graydon bezorgen? Heeft 

de regering een raming van de toename van het 

aantal faillissementen gemaakt? Zal de Europese 

Commissie in het kader van de regeling voor 

staatssteun haar toestemming voor de geplande 

maatregelen geven? 

 

01.16  Sophie Thémont (PS): La crise touche 

particulièrement les familles monoparentales, qui 

connaissent un risque plus élevé de glisser sous le 

seuil de pauvreté. Selon l'ASBL Amazone, huit 

parents seuls sur dix sont des femmes. D'après la 

Ligue des familles, la plupart des familles 

monoparentales ont des difficultés à boucler les fins 

de mois. Les mamans seules sont plus susceptibles 

de souffrir de dépression ou d'isolement et ont plus 

de difficultés à s'insérer sur le marché du travail. 

Elles subissent souvent des violences et des 

chantages de la part de leur ex-partenaire. Les 

pensions alimentaires impayées les plongent dans 

la précarité. Le rôle du SECAL est d'autant plus 

essentiel en cette période de crise. 

 

 

01.16  Sophie Thémont (PS): Eenoudergezinnen 

worden extra hard geraakt door de crisis, omdat zij 

een groter risico lopen om onder de armoedegrens 

te vallen. Volgens de vzw Amazone zijn acht van de 

tien alleenstaande ouders vrouwen. Volgens de 

Ligue des familles kunnen de meeste 

eenoudergezinnen met moeite de eindjes aan 

elkaar knopen. Alleenstaande moeders lopen een 

groter risico om in een depressie of isolement te 

belanden en hebben meer moeite om tot de 

arbeidsmarkt toe te treden. Ze krijgen vaak te 

maken met geweld en chantage door hun ex-

partner. Wanneer de alimentatie niet betaald wordt, 

dreigen ze in de armoede te worden geduwd. De rol 

van de DAVO is dus des te belangrijker in deze 

crisisperiode. 
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Ne faudrait-il pas supprimer de toute urgence le 

plafond de 2 200 euros de revenus et faire du 

SECAL un service universel au service de toutes 

les familles monoparentales? 

 

Zou men de inkomensgrens van 2.200 euro niet 

dringend moeten afschaffen en de DAVO moeten 

omvormen tot een algemene dienst voor alle 

eenoudergezinnen? 

 

01.17  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): En ce qui concerne le tax shelter, 

nous ignorons encore précisément si une initiative 

législative suffit pour résoudre les difficultés du 

secteur. Nous sommes en train d'examiner cette 

question. Une communication, publiée sur le site du 

SPF Finances le 13 mars 2020, prolonge de six 

mois le délai pour effectuer des dépenses.  

 

01.17 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

Wat de taxshelter betreft, is nog niet duidelijk of we 

de moeilijkheden van de sector enkel met een 

wetgevend initiatief kunnen oplossen. We zijn dit 

aan het onderzoeken. Op 13 maart 2020 is op de 

site van de FOD Financiën een mededeling 

gepubliceerd dat de termijn voor het verrichten van 

uitgaven met zes maanden wordt verlengd. 

 

(En français) Le gouvernement a pris des 

dispositions temporaires sur les obligations des 

sociétés de production ou des investisseurs 

éligibles. L'Economic Risk Management Group a 

rendu son avis sur nos suggestions.  

 

(Frans) De regering heeft tijdelijke maatregelen 

genomen inzake de in aanmerking komende 

productievennootschappen of beleggers. De 

Economic Risk Management Group heeft een 

advies uitgebracht over onze voorstellen. 

 

(En néerlandais) Sur la base de cet avis, un 

amendement au projet de loi à examiner sera 

déposé demain concernant la règle d'antériorité 

dans le cadre du tax shelter. La règle est ancrée 

légalement pour le secteur audiovisuel, les arts de 

la scène et le secteur du jeu vidéo. 

 

(Nederlands) Op basis van dat advies zal morgen 

een amendement op het te behandelen 

wetsontwerp worden ingediend over de 

anterioriteitsregel bij de taxshelter. De regel wordt 

wettelijk verankerd voor de audiovisuele sector, de 

podiumkunsten en de gamingsector. 

 

(En français) L'administration élabore une circulaire 

relative aux conséquences du COVID-19 pour le 

tax shelter. Les mesures seront plus claires dans 

les semaines à venir. Nous soutiendrons le secteur. 

 

(Frans) De administratie bereidt een omzendbrief 

voor over de gevolgen van COVID-19 voor de 

taxshelter. De maatregelen zullen de komende 

weken duidelijker worden. We zullen de sector 

ondersteunen. 

 

Madame Fonck, Messieurs Gilkinet et Laaouej, 

nous avons pris des mesures pour que cette 

période difficile reste financièrement viable. Le 

précompte professionnel sur les allocations de 

chômage temporaire est de 26,75 %. Pour les bas 

salaires, le montant est souvent supérieur à celui 

des salaires normaux et il y a généralement un 

remboursement après l'enrôlement. 

 

Mevrouw Fonck, mijne heren Gilkinet en Laaouej, 

we hebben maatregelen genomen opdat deze 

moeilijke periode financieel leefbaar zou blijven. De 

bedrijfsvoorheffing op de uitkeringen voor tijdelijke 

werkloosheid bedraagt 26,75%. Voor de lage lonen 

is het bedrag vaak hoger dan dat voor de normale 

lonen en doorgaans is er na de inkohiering sprake 

van een terugbetaling. 

 

(En néerlandais) Pour les familles aux revenus 

modestes, chaque euro compte. J'ai demandé à 

mes services d'examiner différentes possibilités, en 

prêtant une attention particulière aux faibles 

revenus. Nous pourrions par exemple utiliser des 

échelles qui diffèrent selon le revenu mensuel. Des 

ajustements des échelles sont possibles, mais il 

faut alors tenir compte de leur faisabilité sur le 

terrain. Les organismes de paiement et l'ONEM ne 

disposent pas toujours de toutes les données pour 

pouvoir calculer un précompte professionnel plus 

adapté à chaque situation. Nous sommes en 

concertation avec ceux-ci. 

 

(Nederlands) Voor gezinnen met een laag inkomen 

telt elke euro. Ik heb mijn diensten gevraagd om 

verschillende mogelijkheden te onderzoeken, met 

speciale aandacht voor de lage inkomens. Wij 

kunnen bijvoorbeeld een gedifferentieerde schaal 

toepassen naargelang van het maandloon. 

Aanpassingen van de schalen zijn mogelijk, maar 

dan moeten we rekening houden met de praktische 

uitvoerbaarheid. De uitkeringsinstellingen en de 

RVA beschikken niet altijd over alle gegevens om 

de bedrijfsvoorheffing meer op maat te kunnen 

toepassen. Wij zijn in overleg met de 

uitkeringsinstellingen en de RVA. 

 

(En français) On ne peut pas créer un impact 

négatif pour l'année prochaine du fait d'un 

(Frans) Men kan voor volgend jaar geen negatieve 

impact creëren omdat er te weinig 
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précompte professionnel retenu trop faible. Du point 

de vue fiscal, c'est parfaitement réalisable en 

suivant une sorte d'échelle glissante. La difficulté se 

situe au niveau de l'ONEM et des organismes de 

paiement. La ministre Muylle examine l'aspect 

pratique.  

 

bedrijfsvoorheffing ingehouden wordt. Vanuit fiscaal 

oogpunt is dat perfect realiseerbaar door een soort 

van glijdende schaal te volgen. De moeilijkheid ligt 

bij de RVA en de uitbetalingsinstellingen. Minister 

Muylle buigt zich over de praktische kant. 

 

(En néerlandais) Si tous les niveaux de pouvoir 

parviennent à un accord sur l'octroi d'une prime 

corona au personnel du secteur des soins, je suis 

assurément disposé à l'assortir d'une exonération 

fiscale. J'ai d'ailleurs insisté à plusieurs reprises 

auprès des différentes autorités pour que cet 

accord soit conclu. J'entends également accorder 

une exonération pour les primes que les 

employeurs versent à ceux de leurs employés qui 

ont continué à venir travailler, si un cadre clair est 

créé pour cela. 

 

Le gouvernement a autorisé les travailleurs des 

secteurs critiques à prester 220 heures 

supplémentaires volontaires jusqu'en juin 2020. Le 

projet de loi visant à exonérer d'impôts sur les 

revenus 120 heures volontaires supplémentaires 

sans sursalaire sera examiné demain au sein de 

cette commission. Un projet d'arrêté royal prévoyant 

une exonération des cotisations sociales se trouve 

actuellement au Conseil d'État. Pour les jours de 

congé supplémentaires, je vous renvoie vers la 

ministre de l'Emploi. 

 

(Nederlands) Als alle overheden een akkoord 

bereiken over het uitkeren van een coronapremie 

aan het personeel in de zorgsector, dan ben ik 

zeker bereid om daarvoor in een fiscale vrijstelling 

te voorzien. Ik heb al meerdere malen 

aangedrongen bij de diverse overheden om dit 

akkoord te sluiten. Ik wil ook vrijstelling verlenen 

voor premies die werkgevers uitkeren aan 

werknemers die blijven doorwerken, als daar een 

duidelijk kader voor wordt gecreëerd. 

 

 

Werknemers in kritieke sectoren hebben van de 

regering de mogelijkheid gekregen om 

220 vrijwillige overuren te presteren tot juni 2020. 

Morgen wordt in deze commissie het wetsontwerp 

besproken dat 120 vrijwillige overuren zonder 

overwerktoeslag vrijstelt van inkomensbelasting. 

Een ontwerp-KB dat in een vrijstelling van de 

sociale bijdrage voorziet, ligt momenteel bij de Raad 

van State. Wat de extra vakantiedagen betreft, 

verwijs ik naar de minister van Werk. 

 

Les négociations sur l'application des conventions 

préventives de la double imposition à l'égard des 

télétravailleurs et des travailleurs à domicile sont en 

cours avec les Pays-Bas et l'Allemagne. Des 

accords ont déjà été conclus avec la France à 

l'égard des résidents de la France qui sont soumis à 

un régime frontalier spécial. Nous souhaitons 

instaurer pour tous les salariés travaillant à 

domicile, tant français que belges, le même régime 

que celui à propos duquel les négociations sont en 

cours avec les Pays-Bas et l'Allemagne. Nous 

avons également convenu de conclure un accord 

analogue avec les autorités luxembourgeoises. Le 

but est donc clairement que toutes les dispositions 

aillent dans le même sens.  

 

De onderhandelingen met Nederland en Duitsland 

over de toepassing van dubbelbelastingverdragen 

ten aanzien van werknemers die van thuis uit 

werken, zijn aan de gang. Met Frankrijk zijn al 

afspraken gemaakt over de inwoners van Frankrijk 

die vallen onder speciale grensarbeidersregeling. 

Voor alle andere thuiswerkende werknemers, zowel 

de Franse als de Belgische, willen wij een zelfde 

regeling invoeren als die waarover we met 

Nederland en Duitsland onderhandelen. Ook met 

Luxemburg zijn we overeengekomen een soortgelijk 

akkoord te sluiten. Het is duidelijk de bedoeling dat 

alle regelingen gelijklopend zijn. 

 

(En français) Les 2 000 collaborateurs de cette 

administration seront affectés à l'aide téléphonique 

aux contribuables. Des renforts d'autres services du 

SPF Finances sont prévus. Ces tâches peuvent se 

faire en télétravail. La téléphonie a été renforcée.  

 

 

 

Cette procédure inédite fut complexe à instaurer 

dans un délai si court. Mon administration fera tout 

pour que cela se déroule au mieux mais ne peut 

(Frans) De 2.000 medewerkers van deze 

administratie zullen ingezet worden om de 

belastingplichtigen telefonisch verder te helpen. 

Versterkingen van de andere departementen van de 

FOD Financiën zitten in de pijplijn. Die taken 

kunnen via telewerk uitgevoerd worden. De 

capaciteit van het telefoonsysteem werd uitgebreid.  

 

Het was een complexe taak om die ongekende 

procedure binnen een dermate korte termijn in te 

voeren. Mijn administratie zal haar uiterste best 



CRABV 55 COM 161 28/04/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

13 

garantir des lignes téléphoniques non saturées. Les 

déclarations devant être rentrées dans les délais 

habituels, le temps d'enrôlement et de 

remboursement ne devrait pas être affecté.  

 

doen om ervoor te zorgen dat alles soepel verloopt, 

maar kan niet garanderen dat er steeds vrije 

telefoonlijnen zullen zijn. Aangezien de aangiften 

binnen de gebruikelijke termijnen ingediend moeten 

worden, zou dit geen gevolgen mogen hebben voor 

de tijd die er voor de inkohiering en de teruggave 

nodig is. 

 

(En néerlandais) Les mandats sur papier sont 

limités aux personnes protégées. MyMinfin donne 

en outre accès à l'ensemble du dossier fiscal du 

contribuable. Les permanences comportent 

d'importants risques de sécurité et on y a d'ailleurs 

souvent fait appel inutilement par le passé. Il a été 

opté pour un contact téléphonique, compte tenu du 

fait que les personnes qui ont besoin d'aide ne sont 

souvent pas non plus en mesure de se connecter 

par voie électronique et de partager l'écran. 

 

Le remboursement anticipé de l'impôt des 

personnes physiques ou le raccourcissement du 

délai d'exécution n'ont pas encore été pris en 

considération. Le traitement des remboursements 

restants pour l'exercice d'imposition 2019 se voit 

toutefois accorder la plus grande priorité. Les 

remboursements requièrent du temps en raison des 

recherches nécessaires, notamment sur le plan de 

l'exactitude et de la compensation de dettes.  

 

(Nederlands) Papieren mandaten worden uitsluitend 

gegeven voor beschermde personen. Bovendien 

biedt MyMinfin toegang tot het volledige fiscale 

dossier van de belastingplichtige. Zitdagen houden 

grote veiligheidsrisico's in en in het verleden werd er 

trouwens vaak onnodig een beroep op gedaan. Er 

werd geopteerd voor telefonisch contact, omdat 

personen die hulp nodig hebben, vaak ook niet in 

staat zijn om elektronisch in te bellen en het scherm 

te delen.  

 

De vervroegde terugbetaling van de 

personenbelasting of het inkorten van de 

uitvoeringstermijn werden nog niet in overweging 

genomen. De afhandeling van de resterende 

teruggaven voor het aanslagjaar 2019 krijgt wel de 

hoogste prioriteit. Teruggaven vergen tijd wegens 

de nodige onderzoeken op het vlak van onder 

andere correctheid en schuldencompensatie.  

 

L'adaptation des délais d'exécution requiert une 

analyse légale, une réorganisation opérationnelle et 

des développements TIC poussés. À ce stade-ci de 

l'enrôlement, de telles interventions ne sont pas 

justifiées. À plus long terme, il pourrait être 

envisagé de raccourcir les délais à titre de 

récompense pour le respect des règles dont a su 

faire preuve le contribuable.  

 

Het aanpassen van de uitvoeringstermijnen vergt 

wettelijke analyse, operationele reorganisatie en 

verregaande IT-ontwikkelingen. In dit stadium van 

de inkohiering zijn dergelijke ingrepen niet 

verantwoord. Op langere termijn zou een inkorting 

kunnen worden overwogen, als beloning voor de 

compliance van de belastingplichtige.  

 

(En français) Le SECAL intervient pour tous les 

types de familles, pas seulement pour les familles 

monoparentales.  

 

Pour l'octroi d'avances, une condition de revenus 

existe. Le plafond actuel est de 2 200 euros 

mensuels nets, augmentés de 70 euros par enfant 

à charge (140 euros par enfant handicapé). Ce 

nouveau plafond combiné avec la crise du 

coronavirus n'a pas provoqué d'augmentation des 

demandes. Il est préférable d'évaluer les besoins et 

d'utiliser d'abord le budget fédéral pour d'autres 

mesures dont pourraient profiter les familles 

monoparentales.  

 

 

Le SECAL dispose des moyens humains pour 

traiter les demandes d'intervention en ligne et les 

renouvellements d'avances. Le paiement des 

avances est prolongé pour une période de six mois 

(Frans) De DAVO wordt ingeschakeld voor alle 

gezinstypes, niet alleen voor eenoudergezinnen.  

 

 

Er is een inkomensgrens om voorschotten te 

krijgen. Die grens ligt momenteel op 2.200 euro 

netto per maand, verhoogd met 70 euro per kind 

ten laste (of met 140 euro per kind met een 

handicap ten laste). De samenloop van de nieuwe 

inkomensgrens en de coronacrisis hebben niet tot 

een stijging van het aantal aanvragen geleid. Het 

verdient de voorkeur om de behoeften te 

analyseren en om het federale budget eerst in te 

zetten voor andere maatregelen ten bate van de 

eenoudergezinnen. 

 

De DAVO beschikt over het nodige personeel om 

de online aanvragen voor een tussenkomst en een 

vernieuwing van het recht op voorschotten te 

behandelen. De uitbetaling van de voorschotten 
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et les bénéficiaires ne doivent pas introduire de 

demande de renouvellement.  

 

Le SECAL n'a jamais été confronté à un problème 

de paiement. Pour 2020, un budget de 34,4 millions 

d'euros est prévu, soit 17 % de plus que le montant 

versé en 2019. 

 

wordt met zes maanden verlengd. De begunstigden 

hoeven geen aanvraag tot vernieuwing in te dienen.  

 

De DAVO heeft nog nooit betalingsproblemen 

gekend. Voor 2020 werd er een budget van 

34,4 miljoen euro uitgetrokken. Dat is een stijging 

met 17 % ten opzichte van 2019.  

 

(En néerlandais) Dans le cadre des accords passés 

avec les banques, le report de paiement est 

accordé pour le remboursement du capital prélevé. 

Lorsque l'entièreté du montant n'a pas encore été 

prélevée, une provision de réservation est imputée 

aux montants non prélevés. La phase de 

remboursement ne débute généralement que 

lorsque le crédit est entièrement prélevé et le report 

de paiement sera le plus souvent demandé au 

cours de cette phase. Une provision de réservation 

est donc, selon les des acteurs du secteur, 

rarement imputée. Une provision de réservation 

peut être comparée à un intérêt sur le capital non 

prélevé et reste donc effectivement due dans de 

rares cas. 

 

Le rapport au Roi au sujet de l'arrêté royal relatif à 

l'octroi de la garantie d'État indique explicitement 

que les établissements de crédit ne peuvent 

imputer à l'emprunteur qu'un intérêt annuel 

s'élevant à 1,25 % maximum et que seules les 

indemnités versées à l'État peuvent être imputées à 

l'emprunteur, étant entendu que l'établissement de 

crédit pourra toujours imputer bien sûr les frais 

ordinaires tels que les frais de dossier ou les 

commissions de réservation. Ces dernières ne sont 

d'ailleurs pas dues pour chaque produit. 

 

(Nederlands) In het raam van de afspraken met de 

banken wordt betalingsuitstel verleend voor de 

terugbetaling van het opgenomen kapitaal. 

Wanneer het volledige bedrag nog niet is 

opgenomen, wordt een reserveringsprovisie 

aangerekend op de niet opgenomen bedragen. De 

terugbetalingsfase vangt meestal pas aan wanneer 

het krediet volledig werd opgenomen en 

betalingsuitstel zal doorgaans in die fase worden 

aangevraagd. Er wordt volgens de sector dan ook 

zelden een reserveringsprovisie aangerekend. 

Omdat een reserveringsprovisie vergelijkbaar is met 

een interest op het niet opgenomen kapitaal, blijft ze 

in zeldzame gevallen wel verschuldigd.  

 

 

Het verslag aan de Koning over het KB betreffende 

de toekenning van de staatswaarborg bepaalt 

uitdrukkelijk dat de kredietinstelling de kredietnemer 

een interest op jaarbasis van maximum 1,25 % mag 

aanrekenen en dat alleen de aan de Staat betaalde 

vergoeding aan de kredietnemer mag worden 

aangerekend, met dien verstande dat de 

kredietinstelling uiteraard nog steeds de gewone 

kosten zoals de dossierkosten of de 

reserveringsprovisies mag aanrekenen. 

Reserveringsprovisies zijn overigens niet voor alle 

producten verschuldigd.  

 

En ce qui concerne le versement de dividendes, 

nous n'avons pas eu besoin de nous inspirer de 

l'exemple danois, même si nous nous félicitons que 

les Danois aient suivi le même raisonnement que 

nous.  

 

Wat de uitkering van dividenden betreft, hadden we 

het Deense voorbeeld niet nodig als inspiratiebron, 

al juichen we toe dat daar dezelfde redenering 

wordt gevolgd.  

 

Il faut en effet agir de manière nuancée. Les 

entreprises qui développent de bonne foi des 

activités dans un paradis fiscal ne peuvent être 

exclues des mesures d'aide. 

 

 

Le projet de loi relatif au report des versements 

anticipés prévoit une série de conditions concernant 

le versement de dividendes, l'achat d'actions 

propres et la diminution du capital propre. D'autres 

conditions y seront ajoutées concernant les paradis 

fiscaux, qui s'appliqueront également aux sociétés 

mères et aux filiales. 

 

 

Men mag immers niet ongenuanceerd te werk 

gaan. Bedrijven die werkelijke en bonafide 

activiteiten ontwikkelen in een belastingparadijs, 

mogen niet uitgesloten worden van 

steunmaatregelen.  

 

Het wetsontwerp met betrekking tot het uitstel voor 

de voorafbetalingen bevat al een aantal 

voorwaarden rond dividendenuitkeringen, aankoop 

van eigen aandelen en vermindering van het eigen 

vermogen. Daaraan zullen voorwaarden worden 

toegevoegd met betrekking tot belastingparadijzen, 

die ook gelden voor de moeder- en 

dochterondernemingen.  
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S'agissant des conditions relatives au maintien de 

l'emploi, il faut regarder la réalité économique en 

face: une diminution des débouchés peut en effet 

entraîner une diminution du chiffre d'affaires. Si 

nous voulons éviter les faillites et sauver des 

emplois, nous devons rester attentifs à cet aspect.  

 

Wanneer men het heeft over voorwaarden in 

verband met het behoud van tewerkstelling, moet 

men de economische realiteit onder ogen zien. Een 

krimpende afzetmarkt kan immers leiden tot een 

kleinere omzet. Wanneer we faillissementen willen 

voorkomen en jobs redden, moet daarmee rekening 

worden gehouden.  

 

(En français) La proposition française est limitée 

aux sociétés dont le bilan est supérieur à 20 millions 

d'euros ou dont le chiffre d'affaires dépasse 

40 millions d'euros, soit le seuil de définition de 

l'entreprise moyenne de la directive européenne du 

26 juin 2013. 

 

(Frans) Het Franse voorstel geldt uitsluitend 

ondernemingen met een balanswaarde van meer 

dan 20 miljoen euro of met een omzet van meer 

dan 40 miljoen euro, d.i. de drempelwaarde voor 

middelgrote ondernemingen overeenkomstig de 

Europese richtlijn van 26 juni 2013. 

 

(En néerlandais) Le gouvernement français a 

appliqué cette méthode pour ne pas décourager le 

grand public de s'engager dans l'actionnariat. Dans 

notre pays, veiller à ce qu'il y ait moins de 

placements sur des comptes d'épargne et 

davantage d'investissements directs en faveur des 

entreprises, notamment par le biais de leurs fonds 

propres, est également un grand défi. 

 

Nous disposons déjà de chiffres relatifs au report de 

paiements prévu par la charte Febelfin, entrée en 

vigueur le 1er avril. Pendant les trois premières 

semaines d'avril, un report a été accordé pour 

96 000 crédits aux entreprises. Les banques ont 

également autorisé un report de remboursement 

pour 66 000 crédits hypothécaires. Voilà qui 

démontre le succès du report. La charte passée 

avec le secteur était bien la méthode appropriée. 

Les banques s'attendent à recevoir de nouvelles 

demandes, puisque nous avons convenu d'une 

durée de six mois pour les reports, même lorsque le 

report n'a pas été pris en avril. 

 

(Nederlands) De Franse regering heeft dat gedaan 

omdat zij het aandeelhouderschap door het grote 

publiek niet wil ontmoedigen. Ook in ons land is het 

een van de grote uitdagingen ervoor te zorgen dat 

er minder geld op de spaarboekjes wordt gezet en 

meer geld rechtstreeks komt ter beschikking van 

bedrijven, bijvoorbeeld door eigen vermogen. 

 

 

Over het betalingsuitstel in het charter van Febelfin, 

dat op 1 april in werking is getreden, zijn er al cijfers 

bekend. Gedurende de eerste drie weken van april 

werd er voor 96.000 ondernemingskredieten uitstel 

verleend. Tegelijk hebben de banken ook aan 

66.000 hypothecaire kredieten uitstel van betaling 

gegeven. Dat toont aan dat het uitstel werkt. Het 

charter met de sector was de correcte methode. 

Banken verwachten nog aanvragen, omdat wij 

hebben afgesproken dat het uitstel sowieso zes 

maanden geldt, ook al werd het uitstel niet tijdens 

de maand april opgenomen. 

 

(En français) Concernant la garantie d'État de 

50 milliards d'euros, l'accord du 22 mars prévoit un 

mécanisme de suivi du système de garantie et du 

financement de sociétés non financières et des 

indépendants. Ce mécanisme, établi par la Banque 

nationale avec la Trésorerie et Febelfin, couvre trois 

aspects: l'évolution des crédits aux entreprises par 

banque, type d'entreprise et secteur d'activité; 

l'évolution des demandes de crédit adressées aux 

banques et le pourcentage de demandes 

acceptées, refusées ou retirées; l'évolution des 

crédits de garantie et des moratoires accordés. 

 

 

 

 

 

Les chiffres de l'évolution des crédits aux 

entreprises et des garanties et moratoires octroyés 

seront disponibles la première semaine de mai. 

(Frans) Wat de staatswaarborg van 50 miljard euro 

betreft, werd er in het akkoord van 22 maart een 

mechanisme uitgewerkt om het waarborgsysteem 

en de financiering van niet-financiële 

vennootschappen en van zelfstandigen te 

monitoren. Dat mechanisme werd in overleg met de 

Thesaurie en Febelfin door de Nationale Bank 

ontwikkeld en omvat drie aspecten: de evolutie van 

het aantal kredieten die aan bedrijven worden 

toegekend, opgesplitst per bank, per bedrijfstype en 

per activiteitssector; de evolutie van de aan de 

banken gerichte kredietaanvragen en het 

percentage aanvaarde, geweigerde of ingetrokken 

kredietaanvragen; de evolutie van het aantal 

toegekende en door de waarborgregeling gedekte 

kredieten en moratoriums.  

 

De cijfers over de evolutie van het aantal kredieten 

aan bedrijven en van het aantal toegekende 

waarborgen en moratoriums zullen in de eerste 
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Ceux de l'évolution des demandes de crédit de 

garantie le seront la troisième semaine. 

 

week van mei beschikbaar zijn. De gegevens over 

de evolutie van de kredietaanvragen die voor de 

waarborgregeling in aanmerking komen, zullen in 

de derde week van mei beschikbaar zijn.  

 

(En néerlandais) Notre commission pourra discuter 

des résultats issus du mécanisme de suivi dès 

qu'ils seront disponibles. Des initiatives 

complémentaires pourront être prises s'il 

apparaissait que certains secteurs ou activités ont 

été délaissés. 

 

La garantie d'État est octroyée automatiquement 

dès lors que le crédit répond aux conditions fixées 

dans l'arrêté royal. Il appartient aux banques de s'en 

assurer. Les banques ont également la possibilité 

de supprimer chaque mois du portefeuille garanti un 

petit nombre de crédits. En effet, toutes les 

entreprises ne sont pas frappées par la crise.  

 

(Nederlands) Zodra de resultaten van de monitoring 

er zijn, kunnen ze hier besproken worden. Als blijkt 

dat bepaalde sectoren of activiteiten uit de boot 

vallen, zijn aanvullende initiatieven mogelijk. 

 

 

 

De toekenning van de staatswaarborg gebeurt 

automatisch als een krediet binnen de voorwaarden 

van het KB valt. De bank moet dat nagaan. De bank 

heeft ook de mogelijkheid om maandelijks een 

beperkt aantal kredieten uit de gewaarborgde 

portefeuille te verwijderen. Niet alle ondernemingen 

zijn immers getroffen door de crisis.  

 

(En français) En pratique, cela dépend du système 

de crédit de la banque. Toute demande de crédit 

auprès d'une institution financière implique des 

démarches administratives et une analyse de 

risque. Toute demande fait l'objet d'un examen 

personnalisé.  

 

(Frans) In de praktijk hangt dat af van het 

kredietsysteem van de bank. Elke kredietaanvraag 

bij een financiële instelling gaat gepaard met 

administratieve procedures en een risicoanalyse. 

Elke aanvraag wordt onderworpen aan een 

geïndividualiseerd onderzoek. 

 

(En néerlandais) Si les indépendants ou les 

entreprises estiment qu'un crédit leur a été refusé à 

tort, ils peuvent prendre contact de leur propre 

initiative avec la banque, avec le call center de la 

FSMA ou avec le point de contact central de 

Febelfin. Pour un avis non obligatoire, on peut aussi 

se tourner vers le service de médiation des 

finances. Aujourd'hui, nous devons d'abord attendre 

les résultats du monitoring.  

 

De nombreuses banques ont déjà un règlement qui 

les dote d'une garantie d'État et la Commission 

européenne soutient ce règlement par le biais d'un 

règlement-cadre temporaire en matière d'aide d'État 

en raison de la crise actuelle du COVID-19. La 

Belgique a opté pour l'octroi d'une garantie d'État 

entre le 1er avril et le 30 septembre sur les crédits à 

court terme de maximum douze mois de façon à 

satisfaire les besoins de liquidités les plus aigus. Il 

est encore trop tôt pour évaluer cette durée. S'il 

devait s'avérer nécessaire de corriger le tir, je serais 

tout à fait disposé à l'envisager.  

 

(Nederlands) Indien zelfstandigen of bedrijven 

menen dat hun een krediet ten onrechte werd 

geweigerd, kunnen ze zelf contact opnemen met de 

bank, met het callcenter van de FSMA of met het 

centrale meldpunt van Febelfin. Voor niet-bindend 

advies kan men ook terecht bij Ombudsfin. We 

moeten nu eerst de resultaten van de monitoring 

afwachten.  

 

 

Heel wat banken hebben al een waarborgregeling 

en de Europese Commissie ondersteunt die via een 

tijdelijke kaderregeling inzake staatssteun ten 

gevolge van de huidige COVID-19-crisis. België 

koos voor de verlening van een staatswaarborg 

tussen 1 april en 30 september op 

kortetermijnkredieten van maximaal 

twaalf maanden om zo de ergste liquiditeitsnoden 

op te vangen. Het is nog te vroeg om nu die duurtijd 

te evalueren. Mocht blijken dat een bijsturing nodig 

is, dan wil ik dat zeker overwegen. 

 

Pour avril 2020, le Trésor table sur une 

augmentation de la dette nette à concurrence de 

2,49 milliards d'euros alors que l'on s'attendait plutôt 

à une baisse de 6,57 milliards, ce qui fait donc une 

différence de 9 milliards d'euro. Cet écart s'explique 

principalement par le report des cotisations fiscales 

et parafiscales et sera compensé ultérieurement. 

 

Voor april 2020 gaat de staatskas uit van een 

stijging van de nettoschuld van 2,49 miljard euro, 

terwijl er voor die maand eerder een daling van 

6,57 miljard was verwacht, hetzij een verschil van 

9 miljard euro. Die afwijking is voor het grootste 

gedeelte toe te schrijven aan het uitstel van de 

fiscale en parafiscale bijdragen. Dit zal nadien 

worden gecompenseerd. 
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Préalablement à la publication du nouveau plan de 

financement, l'Agence Fédérale de la Dette avait 

déjà annoncé un nouvel emprunt OLO et trois dates 

supplémentaires avaient été fixées pour les 

adjudications d'OLO. L'Agence avait également 

déjà mis un terme aux rachats d'emprunts échus en 

2023 et avait programmé l'émission de nouveaux 

certificats de trésorerie de plus grande ampleur. 

L'Agence a lancé entre-temps la troisième nouvelle 

adjudication d'OLO pour 8 milliards d'euros. Une 

adjudication d'OLO supplémentaire est prévue le 

18 mai. De même, les adjudications de certificats 

de trésorerie du 7 avril 2020 ont rapporté beaucoup 

plus que prévu. 

 

 

Voor de publicatie van het nieuwe financieringsplan 

had het Federaal Agentschap van de Schuld al een 

derde nieuwe OLO-lening aangekondigd en waren 

er drie bijkomende data voor de OLO-

aanbestedingen vastgelegd. Het Agentschap had 

de terugkopen op de leningen die in 2023 vervielen, 

ook al stopgezet, en nieuwe en grotere uitgiften van 

schatkistcertificaten ingepland. Ondertussen heeft 

het Agentschap de derde nieuwe OLO-lening 

gelanceerd voor 8 miljard euro. Op 18 mei is een 

extra OLO-aanbesteding gepland. Ook de 

aanbestedingen van schatkistcertificaten van 

7 april 2020 brachten veel meer op dan 

oorspronkelijk gepland.  

 

(En français) L'Agence Fédérale de la Dette est en 

contact régulier avec la Banque nationale pour 

suivre les besoins de financement. L'Agence a déjà 

levé 25,57 milliards d'euros à long terme sur un 

nouvel objectif de 45,35 milliards. Elle devrait 

atteindre sans problème ce nouvel objectif annuel et 

pourrait même lever davantage encore. On peut 

aussi recueillir plus de financements à court terme. 

L'émission de certificats de trésorerie n'a été accrue 

que de 6 milliards en base annuelle. 

 

(Frans) Het Federaal Agentschap van de Schuld 

onderhoudt regelmatige contacten met de Nationale 

Bank om de financieringsbehoeften op te volgen. 

Het Agentschap heeft al 25,57 miljard euro aan 

langetermijnfinanciering opgenomen, van de nieuwe 

doelstelling van 45,35 miljard. De nieuwe 

jaardoelstelling zou zonder probleem bereikt 

moeten worden, en het Agentschap zou zelfs nog 

meer kunnen opnemen. Er zou ook meer via 

kortetermijnfinanciering gewerkt kunnen worden. Er 

werden slechts voor 6 miljard meer op jaarbasis 

schatkistcertificaten uitgegeven.  

 

(En néerlandais) J'étudie évidemment la possibilité 

d'un financement par le biais d'instruments 

européens. Les conditions précises pour les 

emprunts par le biais d'initiatives européennes ne 

sont pas encore connues. Si ces conditions se 

révèlent intéressantes, il est possible que l'autorité 

fédérale y fasse appel. 

 

(Nederlands) Ik volg uiteraard de mogelijkheid op 

van financiering via Europese instrumenten. De 

precieze voorwaarden voor leningen via Europese 

initiatieven zijn nog niet bekend. Als die 

voorwaarden interessant blijken, dan is het mogelijk 

dat de federale overheid er een beroep op zal doen. 

 

L'onde de choc économique est amortie en tout 

premier lieu par l'effet de stabilisateurs 

automatiques tels que les systèmes du chômage 

temporaire ou le droit passerelle. Notre pays pense 

que chaque pour cent de ralentissement du PIB 

induit une détérioration de 0,6 % du solde 

budgétaire.  

 

De economische schok wordt in de eerste plaats 

opgevangen via de automatische stabilisatoren, 

zoals de systemen van de tijdelijke werkloosheid of 

het overbruggingsrecht. Ons land gaat ervan uit dat 

elk procent vertraging van het bbp, zorgt voor 0,6 % 

verslechtering van het begrotingssaldo. 

 

(En français) Les différentes autorités en Belgique 

ont pris de nombreuses mesures depuis le début de 

la crise du coronavirus pour compenser les effets 

socioéconomiques. 

 

(Frans) De verschillende overheden in België 

hebben sinds het begin van de coronacrisis tal van 

maatregelen genomen om de sociaal-economische 

gevolgen op te vangen. 

 

(En néerlandais) Dans le projet de programme de 

stabilité, les mesures de l'autorité fédérale sont 

estimées à 6,4 milliards d'euros, dont 3,6 milliards 

d'effets volume en rapport avec le chômage 

temporaire. Pour l'ensemble des pouvoirs publics, 

le coût estimé grimpe à 10,2 milliards d'euros ou 

2,3 % du PIB. Bien que ce soient des dépenses 

uniques, elles peuvent devenir en partie 

(Nederlands) In het ontwerp van 

stabiliteitsprogramma worden de maatregelen van 

de federale overheid geschat op 6,4 miljard euro, 

waarvan 3,6 miljard euro volume-effecten inzake de 

tijdelijke werkloosheid. Voor de gezamenlijke 

overheid loopt dit op tot 10,2 miljard euro of 2,3 % 

van het bbp. Dit zijn eenmalige uitgaven, maar als 

er sprake is van een forse groeivertraging, kan een 
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structurelles en cas de ralentissement important de 

la croissance. L'un des objectifs de notre stratégie 

de déconfinement est d'éviter pareille situation. 

 

deel ervan structureel worden. Met onze 

exitstrategie proberen we dit te vermijden. 

 

(En français) Dans ma sphère de compétence, il n'y 

aura normalement pas de coût budgétaire. Pour les 

mesures fiscales, il s'agit de reports de paiements 

des impôts. Une actualisation permanente sera 

nécessaire. Il est prématuré de faire une estimation 

budgétaire pour la garantie des banques et des 

assureurs de crédits. 

 

(Frans) Wat mijn bevoegdheidsdomein betreft, 

zullen er normaliter geen budgettaire kosten zijn. 

Met betrekking tot de fiscale maatregelen gaat het 

over uitstel van betaling van belastingen. Er zal een 

permanente bijwerking van de cijfers nodig zijn. Het 

is te vroeg om een budgettaire raming te maken 

van de waarborg voor de banken en de 

kredietverzekeraars. 

 

(En néerlandais) Nous discuterons demain, dans 

cette commission, d'un projet de loi accordant aux 

entreprises davantage de flexibilité pour les 

paiements anticipés. Je planche également sur des 

mesures pour renforcer la solvabilité, mais il est 

encore trop tôt pour en communiquer le détail. 

 

Nous examinons avec l'ERGM les mesures de 

soutien supplémentaires dont le secteur de l'horeca, 

durement touché, a besoin. Mon cabinet a déjà eu 

plusieurs entretiens avec des représentants des 

secteurs de l'horeca et de l'événementiel. Les 

entreprises veulent obtenir rapidement la clarté, 

mais il est encore trop tôt. L'évaluation des dégâts 

nous occupe encore pleinement. 

 

Il faut évoquer ensuite le programme de 

réassurance pour les organismes d'assurance-

crédit, dont les pertes en temps de crise 

augmentent fortement. Traditionnellement, leur 

réaction est de diminuer les lignes de crédit. 

 

(Nederlands) Morgen bespreken we in deze 

commissie een wetsontwerp dat bedrijven extra 

flexibiliteit geeft bij voorafbetalingen. Ik werk ook 

aan maatregelen ter verstering van de solvabiliteit, 

maar het is te vroeg voor details daarover. 

 

 

Wij onderzoeken met de ERMG welke bijkomende 

steunmaatregelen er nodig zijn voor de zwaar 

getroffen horecasector. Mijn kabinet heeft al 

meerdere gesprekken gehad met de horeca- en 

evenementensector. De bedrijven willen snel 

duidelijkheid, maar het is vandaag nog te vroeg. We 

zijn nog volop bezig met het opmeten van de 

schade. 

 

Dan is er het herverzekeringsprogramma voor de 

kredietverzekeraars, wier schade in crisistijden 

sterk stijgt. Zij reageren daarop traditioneel door de 

kredietlijnen te reduceren. 

 

(En français) La BNB, le secteur et Credendo ont 

décidé de ne pas réduire les lignes de crédit 

linéairement. Le secteur assumera en grande partie 

les premières pertes et l'État interviendra 

graduellement pour les pertes plus élevées. 

 

(Frans) De NBB, de sector en Credendo hebben 

beslist de kredietlijnen niet lineair te verlagen. De 

sector zal de eerste verliezen grotendeels op zich 

nemen en de Staat zal geleidelijk ingrijpen voor de 

hogere verliezen. 

 

(En néerlandais) Dans le protocole, les primes et le 

dommage sont répartis en fonction des différentes 

tranches des pertes. Dans le cas d'un ratio de 

pertes inférieur à 100 %, le dommage et les primes 

sont cédés pour 50 % à Credendo. Si le ratio de 

pertes se situe entre 100 et 300 %, 80 % du 

dommage et des primes sont cédés pour la partie 

excédant 100 %. Si le ratio de perte se situe entre 

300 et 1 000 %, 90 % du dommage et des primes 

sont cédés pour la partie excédant 300 %. 

L'intervention de Credendo est donc limitée à 

1 000 % du ratio de pertes. 

 

(Nederlands) In het protocol worden de premies en 

de schade verdeeld volgens de verschillende 

schijven van verlies. Bij een verliesratio lager dan 

100 % worden de schade en de premies voor 50 % 

afgestaan aan Credendo. Ligt de verliesratio tussen 

100 en 300 %, dan wordt 80 % van de schade en 

de premies afgestaan voor het deel boven 100 %. 

Ligt de verliesratio tussen 300 en 1.000 %, dan 

wordt 90 % van de schade en de premies afgestaan 

voor het deel boven 300 %. De interventie van 

Credendo is dus gelimiteerd tot 1.000 % van de 

verliesratio.  

 

(En français) Les futures pertes sont incertaines et 

dépendent de l'impact économique de la crise. Il est 

toutefois possible de définir des scénarios en 

fonction des ratios de pertes. 

(Frans) Het is onzeker welke verliezen er geleden 

zullen worden. Dat hangt van de economische 

impact van de crisis af. Het is echter wel mogelijk 

om afhankelijk van de verliesratio's bepaalde 
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 scenario's uit te werken.  

 

(En néerlandais) Un ratio de perte de 1 000 % 

représenterait ainsi une perte de 172 millions 

d'euros pour le secteur, et de 903,21 millions 

d'euros pour Credendo. 

 

Nous explorons toutes les pistes de mesures 

permettant d'éviter au mieux les problèmes de 

solvabilité aux entreprises, en tenant compte du 

nombre de travailleurs au sein de chacune, mais 

également des répercussions d'une faillite sur 

d'autres entreprises. Cette aide sera bien entendu 

soumise à certaines conditions. 

 

Le 9 avril, l'Eurogroupe a convenu que les lignes de 

crédit provenant du MES ne pouvaient être 

affectées qu'au financement des soins de santé et 

des coûts engagés pour les soins et la prévention 

dans le cadre de la crise du COVID-19 – et donc 

pas pour en couvrir les conséquences financières. Il 

appartient au conseil des directeurs du MES d'en 

préciser la portée lorsqu'un État-membre souhaite 

recourir à cet instrument. 

 

Le Conseil européen du 23 avril a prié la 

Commission européenne de concrétiser ses projets 

de fonds de reconstruction. Nous en espérons un 

premier projet dans les prochaines semaines. 

 

(Nederlands) Zo zou een loss ratio van 1.000 % 

voor de sector een verlies van 172 miljoen euro 

betekenen en voor Credendo een verlies van 

903,21 miljoen euro. 

 

Wij onderzoeken alle mogelijke maatregelen om 

solvabiliteitsproblemen bij bedrijven zo veel mogelijk 

te voorkomen. Wij houden rekening met het aantal 

werknemers van een bedrijf, maar ook de impact 

van een faillissement op andere bedrijven. Er zullen 

uiteraard voorwaarden gekoppeld worden aan deze 

steunverlening. 

 

De eurogroep is op 9 april overeengekomen dat de 

ESM-kredietlijnen enkel mogen worden gebruikt 

voor de financiering van de kosten van de 

gezondheidszorgen en de kosten als gevolg van de 

COVID-19-crisis voor genezing en preventie, en dus 

niet voor de kostprijs van de economische 

gevolgen. Het is aan de raad van de directeurs van 

het ESM om de draagwijdte te specificeren wanneer 

een lidstaat dit instrument wenst te gebruiken. 

 

De Europese Raad van 23 april heeft de Europese 

Commissie gevraagd de plannen voor een 

wederopbouwfonds te concretiseren. Wij 

verwachten in de komende weken een eerste 

ontwerp ter zake. 

 

(En français) Le financement d'un tel plan de 

relance est essentiel. Certains États membres 

souhaitent un système d'émission conjointe de 

dettes, mais cette option rencontre beaucoup de 

résistances. Une autre piste est le financement 

grâce au budget pluriannuel européen via, par 

exemple, une augmentation temporaire des 

contributions des États membres, des garanties des 

États membres ou une affectation des recettes de 

type taxe européenne ou budget européen. Aucune 

décision n'a encore été prise. 

 

(Frans) De financiering van een dergelijk 

herstelplan is cruciaal. Een aantal lidstaten pleit 

voor een gezamenlijke schulduitgifte, maar die optie 

stuit op hevig verzet. Een andere piste is 

financiering via de Europese meerjarenbegroting, 

bijvoorbeeld door een tijdelijke verhoging van de 

bijdragen van de lidstaten, garanties van de 

lidstaten of de toewijzing van ontvangsten die 

voortvloeien uit een Europese belasting of 

Europese begroting. Hierover werd er nog geen 

beslissing genomen. 

 

(En néerlandais) Nous ne pouvons revenir au 

business as usual au terme de cette crise; il nous 

faut au contraire miser davantage sur la résilience 

et l'autonomie stratégique. Nous voulons que le 

Green Deal et la transition numérique se voient 

accorder la priorité, en attachant une attention 

particulière à la cohésion et à la politique agricole 

commune, qui ne peut être taillée sur mesure pour 

une poignée d'Etats membres. 

 

Je n'ai pas connaissance d'une proposition ou d'une 

discussion sur la fondation d'une bad bank 

européenne.  

 

Le 17 mars, Brussels Airlines a demandé à la 

(Nederlands) We mogen na deze crisis niet terug 

naar business as usual, we moeten integendeel 

meer inzetten op weerbaarheid en op strategische 

autonomie. Wij willen dat er prioritaire aandacht 

gaat naar de Green Deal en de digitale transitie, 

met aandacht voor cohesie en het 

gemeenschappelijke landbouwbeleid. Dit mag niet 

op maat van enkele lidstaten worden geschreven. 

 

 

Ik ben niet op de hoogte van een voorstel of een 

discussie over de oprichting van een Europese bad 

bank.  

 

Brussels Airlines vroeg op 17 maart aan de premier 
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première ministre un crédit-pont de 200 millions 

d'euros. L'ERMG a mis en place une task force 

Transport aérien, dirigée depuis la SFPI, afin 

d'examiner toutes les demandes émanant du 

secteur. 

 

een overbruggingskrediet van 200 miljoen euro. Om 

alle vragen uit de sector te analyseren, heeft de 

ERMG een taskforce Luchtvaart gecreëerd, geleid 

vanuit de FPIM. 

 

(En français) Un premier rapport sur 

Brussels Arlines a été envoyé le 7 avril 2020 à la 

cellule stratégique du premier ministre, à la mienne 

et à celle du ministre de l'Emploi et de l'Économie. 

La task force Transport européen et la direction de 

Brussels Airlines ont analysé conjointement la 

demande de soutien et le business plan. La 

demande d'aide est passée de 200 à 290 millions 

d'euros. Le 20 avril, le nouveau coprésident du 

conseil d'administration de SN Airholding a échangé 

avec la task force.  

 

(Frans) Een eerste verslag over Brussels Arlines 

werd op 7 april 2020 naar de beleidscel van de 

eerste minister, naar mijn beleidscel en naar die 

van de minister van Werk en Economie verstuurd. 

De taskforce Europees transport en de directie van 

Brussels Airlines hebben samen het verzoek om 

ondersteuning en het businessplan geanalyseerd. 

Het verzoek om financiële hulp is gestegen van 200 

naar 290 miljoen euro. Op 20 april heeft de nieuwe 

covoorzitter van de raad van bestuur van SN 

Airholding met de taskforce van gedachten 

gewisseld. 

 

(En néerlandais) Les 27 et 31 mars, ainsi que les 3, 

8, 15, 17 et 21 avril, des contacts entre la SFPI et 

les dirigeants de Lufthansa et Brussels Airlines ont 

eu lieu. La task force Navigation aérienne 

examinera la demande d'aide. Elle devra tenir 

compte d'aspects tels que l'emploi, le climat et 

d'autres objectifs sociétaux. Par rapport aux 

besoins de financements, il me semble logique de 

ne pas regarder uniquement en direction du 

gouvernement belge mais aussi dans celle d'autres 

instances telles que l'assemblée des actionnaires 

de Lufthansa. Une aide éventuelle de la Belgique ne 

sera possible que si une perspective d'avenir claire 

est proposée pour Brussels Airlines.  

 

 

Il a déjà été question de la stratégie de 

déconfinement du SPF Finances lors du comité de 

direction du 24 avril. Le 30 avril, le SPF Santé 

publique uniformisera les décisions des SPF. La 

règle d'un télétravail étendu au maximum de 

travailleurs et les directives du Conseil national de 

sécurité pour l'utilisation de matériel de protection 

sur le lieu de travail sont observées par le 

SPF Finances. Seuls les douaniers sont à présent 

directement en contact avec des tiers et ne peuvent 

toujours respecter la distance d'un mètre cinquante 

avec leur interlocuteur. Ils disposent d'un nombre 

suffisant de masques faciaux. 

 

(Nederlands) Op 27 en 31 maart en op 3, 8, 15, 17 

en 21 april waren er contacten tussen FPIM en het 

management van Lufthansa en Brussels Airlines. 

De taskforce Luchtvaart zal de vraag om steun 

analyseren, waarbij rekening zal moeten worden 

gehouden met aspecten als werkgelegenheid, 

klimaat en andere maatschappelijke doelstellingen. 

Het lijkt mij logisch dat voor de 

financieringsbehoefte – momenteel 

290 miljoen euro – niet alleen naar de Belgische 

overheid kan worden gekeken, maar ook naar 

andere instanties zoals de aandeelhouders van 

Lufthansa. Eventuele Belgische steun zal alleen 

kunnen als er een duidelijk toekomstperspectief 

voor Brussels Airlines wordt geboden. 

 

De exitstrategie bij de FOD Financiën werd 

besproken al op het directiecomité van 24 april. Op 

30 april zal de FOD Volksgezondheid de 

beslissingen van de FOD's stroomlijnen. De 

FOD Financiën houdt zich aan de regel van 

maximaal telewerk en aan de richtlijnen van de 

Nationale Veiligheidsraad voor het gebruik van 

beschermingsmateriaal op de werkvloer. 

Momenteel hebben enkel de douaniers rechtstreeks 

contact met derden zonder consequent de 

1,5 meter tussenruimte te kunnen respecteren. Zij 

beschikken over voldoende mondmaskers. 

 

L'Administration générale de la Fiscalité a continué 

d'assurer son fonctionnement depuis le début du 

confinement en établissant les impôts dans les 

délais légaux et en prévenant tout risque de 

prescription. Les contrôles fiscaux ont été 

temporairement suspendus. L'Administration 

générale de l'ISI a également suspendu les 

contrôles non essentiels. Des contrôles physiques 

peuvent toujours être effectués si nécessaire. Les 

De Algemene Administratie van de Fiscaliteit heeft 

sedert het begin van de lockdown haar werking 

blijven verzekeren door de belastingen binnen de 

wettelijke termijnen te vestigen en elk risico op 

verjaring te voorkomen. Fiscale controles werden 

tijdelijk opgeschort. Ook de Algemene Administratie 

van de BBI heeft de niet-essentiële controles 

opgeschort. Fysieke controles kunnen indien nodig 

wel nog altijd plaatsvinden. Beide administraties 



CRABV 55 COM 161 28/04/2020  

 

CHAMBRE-2E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2019 2020 KAMER-2E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

21 

deux administrations travaillent à l'élaboration d'une 

stratégie de contrôle commune après la reprise, en 

étant attentifs à la santé des agents de contrôle et 

des contribuables et en accordant un traitement 

prioritaire aux dossiers les plus urgents. 

 

werken aan een gemeenschappelijke 

controlestrategie na de heropstart, met aandacht 

voor de gezondheid van de controleagenten en de 

belastingplichigen en met voorrang voor de meest 

urgente dossiers. 

 

(En français) Graydon est un bureau d'études privé: 

ni mon cabinet ni mon administration ne sont 

propriétaires des études qu'il produit. La matière 

des faillites relève des compétences de 

Mme Muylle. Les mesures pour soutenir les 

entreprises ne dépasseront pas le cadre autorisé 

par la Commission européenne.  

 

(Frans) Graydon is een privaat studiebureau: de 

studies van dat bureau zijn noch het eigendom van 

mijn kabinet, noch van mijn administratie. 

Faillissementen vallen onder de bevoegdheid van 

minister Muylle. De maatregelen om de bedrijven te 

ondersteunen zullen het raamwerk van de 

Europese Commissie niet te buiten gaan.  

 

01.18  Kathleen Depoorter (N-VA): Les secteurs 

culturel et du divertissement sont touchés 

durement. Les initiatives qui sont prises à leur égard 

pour le moment sont tout de même très 

élémentaires. Des fonds pourraient aussi être 

transférés sur d'autres projets ou les attestations 

relatives à des dépenses déjà effectuées pourraient 

être délivrées distinctement. Nous discuterons 

demain d'un projet de loi en la matière, mais celui 

laisse malheureusement de nombreuses 

possibilités non exploitées. 

 

01.18  Kathleen Depoorter (N-VA): De culturele 

sector en de entertainmentsector zijn zwaar 

getroffen. Wat er nu voor hen gedaan wordt, is toch 

wel heel summier. Er zouden ook fondsen 

doorgeschoven kunnen worden naar andere 

projecten of de attesten over het geld dat al 

gespendeerd is, zouden apart afgeleverd kunnen 

worden. Morgen bespreken we wel een 

wetsontwerp ter zake, maar daarin blijven helaas 

heel wat mogelijkheden onbenut. 

 

01.19  Jan Bertels (sp.a): Je me réjouis d'entendre 

que le mécanisme de suivi de la BNB intègre 

plusieurs catégories, ce qui permettra d'affiner 

l'analyse. 

 

Par ailleurs, beaucoup de personnes ayant besoin 

d'aide pour remplir leur déclaration fiscale ne 

pourront pas se satisfaire d'un accompagnement 

téléphonique. D'autres initiatives devront toutefois 

être prises à leur égard. 

 

01.19  Jan Bertels (sp.a): Ik ben blij dat er 

meerdere categorieën opgenomen zijn in de tool 

van de NBB, zodat we een en ander kunnen 

verfijnen.  

 

Veel mensen die hulp nodig hebben om hun 

belastingbrief in te vullen, worden zeker niet 

voldoende geholpen via een telefonisch onthaal. Er 

moet voor hen toch meer gebeuren. 

 

01.20  Sander Loones (N-VA): Je me réjouis 

d'apprendre que les chiffres relatifs à l'impact de la 

garantie bancaire nous serons soumis dans le 

courant des prochaines semaines et que le ministre 

est ouvert à des adaptations de la législation. La 

Chambre devrait pouvoir examiner l'outil dès à 

présent.  

 

01.20  Sander Loones (N-VA): Het is goed dat we 

de komende weken de cijfers over de impact van de 

bankgarantie zullen onder ogen krijgen en dat de 

minister openstaat voor aanpassingen aan de 

wetgeving. De Kamer zou nu al inzage moeten 

krijgen in de tool.  

 

01.21  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Je 

propose d'appliquer le même taux de précompte à 

tous les travailleurs, cela bénéficiera aux revenus 

les plus bas. Nous aiderons ainsi ceux qui en ont le 

plus besoin. Les allocations sont versées vendredi: 

il faut décider maintenant.  

 

 

Je me réjouis qu'il n'y ait pas d'augmentation des 

demandes au SECAL mais il faudra rester attentif 

aux difficultés socio-économiques qui vont 

apparaître dans les mois qui viennent.  

 

01.21  Georges Gilkinet (Ecolo-Groen): Ik stel 

voor om voor alle werknemers hetzelfde 

belastingtarief toe te passen, want dat zal aan de 

laagste inkomens ten goede komen. Op die manier 

zullen we diegenen helpen die dat het meest nodig 

hebben. De uitkeringen worden deze vrijdag 

betaald. Er moet dus vandaag beslist worden.  

 

Ik ben blij dat het aantal aanvragen bij de DAVO 

niet toeneemt, maar we zullen aandacht moeten 

blijven besteden aan de sociaal-economische 

problemen die zich de komende maanden zullen 

voordoen.  
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J'entends que l'aide à SN Brussels Airlines pourrait 

être conditionnée à des questions d'emploi, de 

climat et à d'autres engagements. Le contexte 

actuel nous offre l'opportunité de changer le modèle 

du transport aérien.  

 

 

Ik heb begrepen dat de steun aan SN Brussels 

Airlines afhankelijk gemaakt kan worden van 

verplichtingen op het stuk van de werkgelegenheid, 

het klimaat en andere verbintenissen. De huidige 

context is het momentum om het model van de 

luchtvaart te veranderen. 

 

Sur le plan européen, j'attends du gouvernement 

des actes concrets, notamment le soutien d'autres 

initiatives en matière de Green Deal ou de 

mutualisation des dettes.  

 

Ik verwacht dat de regering concrete stappen zet op 

Europees niveau. Ze moet zich achter andere 

initiatieven inzake de Green Deal of het 

gemeenschappelijk maken van de schulden 

scharen. 

 

01.22  Steven Matheï (CD&V): Je persiste à 

penser qu'un remboursement accéléré de l’impôt 

des personnes physiques serait judicieux. Seuls 

quelques efforts techniques seraient requis pour 

cela, sans surcoûts. Si les contribuables reçoivent 

plus vite leur remboursement, ils pourront aussi 

procéder plus vite à des achats, ce qui participera à 

la relance économique. 

 

01.22  Steven Matheï (CD&V): Ik blijf vinden dat 

een versnelde terugbetaling van de 

personenbelasting een goede maatregel zou zijn. 

Dat vergt geen meerkosten, maar wel enige 

technische inspanningen. Als mensen sneller geld 

terugkrijgen, kunnen ze sneller meer uitgaven doen, 

wat de economie dan weer versterkt. 

 

01.23  Christian Leysen (Open Vld): Ce sont 

surtout les PME qui sont frappées de plein fouet par 

cette crise, or un paysage de PME solide est 

crucial. Je propose dès lors de réfléchir à 

l'éventualité d'un successeur à la loi Cooreman-De 

Clercq. 

 

01.23  Christian Leysen (Open Vld): Vooral de 

kmo's hebben het vandaag moeilijk. Een sterk kmo-

landschap is essentieel. Ik stel daarom voor om 

toch eens na te denken over een opvolger voor de 

wet-Cooreman-De Clercq. 

 

01.24  Benoît Piedboeuf (MR): Pour le tax shelter, 

avec l'annonce de la circulaire, les réponses se 

précisent. Il reste la question des plafonds relatifs, 

qui sera pour plus tard. Quant aux plafonds 

absolus, nous sommes quelques-uns à pouvoir 

déposer une proposition de loi consensuelle.  

 

01.24  Benoît Piedboeuf (MR): Wat de taxshelter 

betreft worden de antwoorden duidelijker nu er een 

omzendbrief is aangekondigd. Dan blijft er nog het 

vraagstuk van de relatieve maxima, maar dat is 

voor later. Met betrekking tot de absolute maxima 

kan een aantal van ons een wetsvoorstel indienen 

dat op algemene instemming zal kunnen rekenen. 

 

01.25  Joris Vandenbroucke (sp.a): Le ministre 

doit faire preuve d'une grande circonspection dans 

l'utilisation de l'argent du contribuable pour 

maintenir Brussels Airlines en vie. L'impact de cette 

crise sur le secteur aérien est immense. Nul ne sait 

combien de temps cette situation va se poursuivre. 

La discussion porte-t-elle uniquement sur les 

modalités du soutien à Brussels Airlines ou 

envisage-t-on également de ne pas lui apporter le 

moindre soutien? 

 

01.25  Joris Vandenbroucke (sp.a): De minister 

moet zeer omzichtig omspringen met belastingsgeld 

om Brussels Airlines overeind te houden. De impact 

van deze crisis op de luchtvaart is immens. 

Niemand weet hoe lang dit nog zal doorwerken. 

Gaat de discussie enkel over de modaliteiten van 

de steun aan Brussels Airlines of wordt ook 

overwogen om helemaal geen steun te geven?  

 

01.26  Kurt Ravyts (VB): Certains dans ce pays 

veulent fêter le 1er mai de manière traditionnelle 

sans se soucier de la croissance économique. Si 

nous voulons éviter que les coûts deviennent 

structurels, nous devons veiller à une croissance 

suffisante. Je remercie le ministre pour ses 

explications sur le programme de réassurance. Ce 

secteur ne peut certainement pas se plaindre. 

 

01.26  Kurt Ravyts (VB): Sommigen in dit land 

willen op traditionele wijze 1 mei vieren zonder 

bezig te zijn met de economische groei. Als we 

willen vermijden dat de kosten structureel worden, 

moeten we zorgen voor voldoende groei. Ik dank de 

minister voor zijn uitleg over het 

herverzekeringsprogramma. Deze sector mag zeker 

niet klagen. 
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01.27  Ahmed Laaouej (PS): Ce qui est important, 

c'est de réfléchir, d'urgence, à des mesures de 

soutien au revenu des ménages. Une injection de 

revenus disponibles permettrait en outre une 

relance de l'économie par la demande intérieure. 

On a soulagé la trésorerie des entreprises mais 

elles ont besoin d'une demande soutenue.  

 

01.27  Ahmed Laaouej (PS): We moeten dringend 

nadenken over steunmaatregelen om het 

gezinsinkomen op te krikken. Indien we de 

beschikbare inkomens een boost kunnen geven, zal 

de binnenlandse vraag stijgen en krijgt de economie 

automatisch een flinke duw in de rug. We hebben 

de bedrijven de nodige financiële ademruimte 

gegeven, maar opdat zij op volle toeren zouden 

kunnen draaien, moet ook de vraag van de 

consumenten worden aangezwengeld.  

 

01.28  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Nous 

sommes agréablement surpris par l'unité de vue du 

ministre par rapport à notre proposition de définition 

de l'évasion fiscale. Les entreprises qui ont un siège 

dans un paradis fiscal et qui ne peuvent démontrer 

qu'elles y exercent des activités dignes de 

confiance ne peuvent bénéficier d'une aide. Le 

ministre veut insérer ce principe dans le projet de 

loi, mais il peut y parvenir tout aussi bien en 

soutenant notre amendement, qui énonce 

précisément la même chose. 

 

Je n'ai pas eu de réponse du ministre à ma 

question relative à l'impôt unique corona sur les 

multimillionnaires, pas plus qu'à celle relative aux 

options examinées pour résorber par la suite les 

déficits. Le ministre pourrait-il encore brièvement 

répondre à la question de la perte éventuelle de la 

garantie d'État pour les banques qui n'accordent 

pas de report de crédit à ceux qui entrent dans les 

conditions pour en bénéficier? 

 

01.28  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Wij zijn 

aangenaam verrast dat de minister het eens is met 

ons voorstel van definitie van belastingontwijking. 

Bedrijven die met een zetel in een belastingparadijs 

en die niet kunnen aantonen dat zij daar bonafide 

activiteiten uitvoeren, kunnen geen steun krijgen. 

De minister wil dit aan het wetsontwerp toevoegen, 

maar dat kan evengoed gebeuren via steun aan ons 

amendement, dat net hetzelfde zegt.  

 

 

 

Ik heb geen antwoord van de minister gekregen op 

mijn vraag over een eenmalige coronatekst op 

multimiljonairs en ook niet op mijn vraag over de 

opties die worden onderzocht om achteraf de 

tekorten aan te vullen. Misschien kan de minister 

nog kort antwoorden op de vraag of banken die 

geen uitstel van krediet geven aan wie daarvoor in 

aanmerking komt, dan hun staatswaarborg 

verliezen? 

 

01.29  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Les 

fraudeurs seront les premiers à sauter sur 

l'occasion en cas de crise s'ils savent qu'il y aura un 

peu moins de contrôles. J'appelle pour cette raison 

à une reprise aussi rapide que possible des 

contrôles physiques. 

 

01.29  Dieter Vanbesien (Ecolo-Groen): Fraudeurs 

zijn er als de kippen bij om een crisis uit te buiten 

als zij weten dat er wat minder wordt gecontroleerd. 

Vandaar mijn oproep om de fysieke controles zo 

snel mogelijk weer op te starten. 

 

01.30  François De Smet (DéFI): Je prends acte 

de vos raisons de ne pas communiquer l'étude de 

Graydon. J'interrogerai la ministre de l'Emploi au 

sujet des faillites. Nous attendrons l'avis de l'Europe 

sur les aides aux entreprises.  

 

01.30  François De Smet (DéFI): Ik neem nota van 

de redenen die u aanhaalt om de studie van 

Graydon niet mee te delen. Ik zal de minister van 

Werk over de faillissementen bevragen. We zullen 

op het advies van Europa over de steun aan de 

ondernemingen wachten. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Interpellation de 

- Reccino Van Lommel à Alexander De Croo (VPM 

Finances et Coopération au développement) sur 

"Une déduction majorée pour investissement afin 

de relancer l’économie à la suite du coronavirus" 

(55000009I) 

 

02 Interpellatie van 

- Reccino Van Lommel aan Alexander De Croo 

(VEM Financiën en Ontwikkelingssamenwerking) 

over "Een verhoogde investeringsaftrek als 

stimulans voor de economische relance n.a.v. de 

coronacrisis" (55000009I) 

 

02.01  Reccino Van Lommel (VB): Les retombées 

économiques de la crise du coronavirus se feront 

02.01  Reccino Van Lommel (VB): Wanneer het 

gezondheidsaspect van corona achter ons ligt, zal 
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ressentir très durement lorsque le chapitre sanitaire 

sera clôturé. Pour le moment, l'on s'attelle surtout à 

développer des mesures à brève échéance, qui 

sont certes nécessaires et que nous avons toujours 

soutenues jusqu'ici. Il nous faut toutefois envisager 

davantage la situation à moyen terme.  

 

Jusqu'au 31 décembre 2019, les petites entreprises 

ont pu bénéficier d'une déduction majorée pour 

investissement. Cette mesure temporaire était 

valable deux ans et devait encourager les 

entreprises à investir. En raison de l'incertitude qui 

règne aujourd'hui, beaucoup d'entreprises 

envisagent à présent de suspendre leurs 

investissements pendant une période indéterminée. 

Le Parlement doit faire en sorte que les entreprises 

soient toujours encouragées à poursuivre leurs 

investissements. 

 

Le gouvernement a-t-il déjà examiné la possibilité 

de ré-envisager la déduction majorée pour 

investissement telle qu'elle était en vigueur au cours 

des deux dernières années? Il s'agit d'une mesure 

indispensable surtout pour les PME. Par ailleurs, 

permettre et encourager les investissements revient 

évidemment à agir au bénéfice de l'emploi. 

 

het economisch deel een bijzonder sterke weerslag 

hebben. Momenteel wordt er volop gewerkt aan 

kortetermijnmaatregelen, die noodzakelijk zijn en 

die wij tot nu toe ook altijd hebben gesteund. Wij 

moeten echter meer beginnen kijken naar de 

middellange termijn. 

 

Tot 31 december 2019 bestond voor kleine 

bedrijven de mogelijkheid om een verhoogde 

investeringsaftrek te genieten. Deze tijdelijke 

maatregel gold voor twee jaar en moedigde 

bedrijven aan tot investeringen in hun bedrijf. Door 

de onzekere tijden overwegen heel wat bedrijven nu 

om hun investeringen voor onbepaalde tijd on hold 

te plaatsen. Het Parlement moet het mogelijk 

maken dat bedrijven nog steeds worden 

aangemoedigd om te blijven investeren. 

 

 

Heeft de regering al bekeken of de verhoogde 

investeringsaftrek, zoals die in de afgelopen twee 

jaar bestond, opnieuw kan worden overwogen? 

Zeker voor kmo’s is dit een noodzakelijke 

maatregel. Indien investeringen mogelijk blijven en 

zelfs worden aangemoedigd, komt dat 

vanzelfsprekend ten gunste van de 

werkgelegenheid. 

 

02.02  Alexander De Croo, ministre (en 

néerlandais): La situation des entreprises est 

actuellement en pleine évolution. Pour le problème 

de la liquidité, nous avons pris certaines mesures. 

Nous passons à présent à une phase suivante, 

dans laquelle un certain nombre d'entreprises 

connaîtront indubitablement des problèmes de 

solvabilité. J'étudie en ce moment une série de 

mesures, notamment sur le plan fiscal, afin de faire 

face à ces problèmes. Il nous faudra examiner, à un 

moment donné, comment soutenir les entreprises 

dans la relance de leurs activités. Les 

investissements constituent l'un des éléments dans 

ce cadre. Le personnel et le capital d'exploitation 

peuvent également être des éléments. Nous n'en 

sommes toutefois pas encore là à l'heure actuelle. 

 

Il est certainement envisageable d'adopter des 

mesures visant à soutenir les investissements. Je 

ne me prononcerai pas sur la question de savoir si 

la déduction pour investissement majorée pour les 

PME est LA mesure dont nous avons besoin. Il ne 

s'agit pas d'adopter une seule mesure, mais un 

vaste plan. Ces mesures seront en partie de ma 

compétence, mais seront assurément aussi en 

partie de celle de mes collègues ministres ou 

d'autres gouvernements. 

 

02.02 Minister Alexander De Croo (Nederlands): 

De situatie van ondernemingen evolueert 

momenteel volop. Voor het probleem van de 

liquiditeit hebben wij een aantal maatregelen 

getroffen. Wij gaan nu naar een volgende fase, 

waarin een aantal bedrijven ongetwijfeld 

solvabiliteitsproblemen zal kennen. Ik bekijk 

momenteel een aantal maatregelen, onder meer op 

fiscaal vlak, om aan die problemen tegemoet te 

komen. Op een bepaald moment zullen wij moeten 

bekijken hoe wij bedrijven kunnen ondersteunen in 

het opnieuw op gang trekken van hun activiteit. 

Investeren is daarbij één element. Personeel en 

werkkapitaal kunnen ook elementen zijn. Daar zijn 

wij vandaag echter nog niet. 

 

 

Het valt zeker te overwegen om maatregelen te 

treffen om de investeringen te ondersteunen. Ik zal 

mij niet uitspreken of de verhoogde 

investeringsaftrek voor kmo's dé maatregel is die 

wij dan nodig hebben. Het zal niet over één 

maatregel, maar over een breed plan gaan. Die 

maatregelen zullen deels tot mijn bevoegdheid 

behoren, maar zullen zeker ook deels tot die van 

mijn collega-ministers of van andere regeringen 

behoren.  

 

J'estime que la clé de voûte sera le plan de sortie. 

Les phases graduelles du déconfinement sont plus 

Het exitplan zal voor mij het voornaamste element 

zijn. Voor de meerderheid van de bedrijven is de 
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importantes, pour la majorité des entreprises, que 

l'une ou l'autre mesure fiscale: générer du chiffre 

d'affaires est toujours le financement le plus 

efficace. Le déconfinement dépend de l'évolution de 

la pandémie, ce qui est entre nos mains. Si nous 

parvenons à ne pas relâcher nos efforts pendant les 

prochains jours, nous serons en mesure de mettre 

en œuvre les phases du plan déconfinement. 

 

fasering ervan vandaag belangrijker dan de ene of 

de andere fiscale maatregel, omdat omzet nog altijd 

de beste vorm van financiering is voor een bedrijf. 

Het exitplan is afhankelijk van de evolutie van de 

pandemie. Uiteindelijk hebben wij dat alsnog in 

eigen handen. Als wij erin slagen om ook de 

komende dagen de regels goed te blijven naleven, 

dan zullen wij de stappen van het exitplan in 

uitvoering kunnen brengen. 

 

02.03  Reccino Van Lommel (VB): Je suis quelque 

peu déçu par cette réponse. Le ministre affirme qu'il 

est bien trop tôt, mais il ne peut oublier que si les 

investissements s'arrêtent, c'est une grande partie 

de l'emploi qui leur emboîtera le pas. Nombre 

d'entreprises ne sortiront pas indemnes de cette 

crise, et certaines n'y survivront pas, avec de 

nouvelles pertes d'emploi à la clé. Le chiffre 

d'affaires a bien entendu son importance, mais si 

les investissements peuvent se poursuivre, ils 

seront aussi synonymes de chiffre d'affaires pour 

bien des entreprises, et d'emploi également. 

 

02.03  Reccino Van Lommel (VB): Het antwoord 

stelt mij wat teleur. De minister zegt dat het veel te 

vroeg is, maar hij mag niet vergeten dat, wanneer 

de investeringen stilvallen, ook een groot deel van 

de werkgelegenheid zal stilvallen. Heel wat 

bedrijven zullen niet zonder kleurscheuren uit deze 

crisis geraken, maar een aantal zal deze crisis niet 

eens overleven, waardoor heel wat tewerkstelling 

verloren zal gaan. Omzet is inderdaad belangrijk, 

maar wanneer investeringen blijven plaatsvinden, 

creëert dat ook omzet voor heel wat bedrijven en 

werkgelegenheid.  

 

Nous devons anticiper et prendre deux longueurs 

d'avance pour protéger nos entreprises et PME. 

C'est pourquoi nous avons déposé une motion de 

recommandation pour la mise en place temporaire 

d'une majoration de la déduction pour 

investissement pour les personnes physiques et 

pour les entreprises qui entrent dans la définition de 

petite entreprise, dans le but de réaliser des 

investissements. Nous y ajoutons la condition que 

les investissements et les biens d'investissements 

proviennent de notre propre pays. Les 

investissements constituent une source d'énergie 

importante pour notre économie, indépendamment 

de toutes les mesures temporaires au sujet de la 

solvabilité ou des liquidités. 

 

Wij moeten twee stappen vooruitdenken om onze 

bedrijven en kmo's te beschermen. Wij hebben 

daarom een motie van aanbeveling ingediend voor 

de tijdelijke invoering van een verhoogde 

investeringsaftrek voor natuurlijke personen en voor 

ondernemingen die voldoen aan de definitie van 

kleine vennootschap, met het oog op het uitvoeren 

van investeringen. We stellen als bijkomende 

voorwaarde dat de investeringen en 

investeringsgoederen hun oorsprong vinden in 

eigen land. Investeringen zijn een belangrijke 

brandstof voor onze economie, los van alle tijdelijke 

maatregelen rond liquiditeit en solvabiliteit .  

 

02.04  Christian Leysen (Open Vld): Nous devons 

travailler en deux phases. Il nous faut d'abord nous 

pencher sur les liquidités et sur d'éventuelles 

mesures d'accompagnement et ensuite nous 

pourrons passer à la phase suivante. 

 

J'ai déposé une motion pure et simple afin que le 

ministre puisse continuer à concentrer toute son 

énergie sur la première phase. 

 

02.04  Christian Leysen (Open Vld): Wij moeten in 

twee fases werken. Eerst ons buigen over liquiditeit 

en eventueel flankerende maatregelen en daarna 

kan er overgegaan worden naar de volgende fase.  

 

 

Ik heb een eenvoudige motie ingediend, zodat de 

minister alle energie kan blijven toespitsen op de 

eerste fase 1. 

 

02.05  Reccino Van Lommel (VB): Nous sommes 

tout de même parfaitement capables de laisser 

plusieurs phases se dérouler simultanément. Nous 

devons veiller à ce que les investissements 

nécessaires pour nos entreprises ne soient pas 

reportés. Si le carnet de commande de nos 

entreprises se vide, il n'y aura plus non plus de 

chiffre d'affaires. 

 

02.05  Reccino Van Lommel (VB): Wij kunnen 

toch perfect verschillende fases parallel naast 

elkaar laten lopen. Wij moeten ervoor zorgen dat de 

noodzakelijke investeringen van onze bedrijven niet 

worden uitgesteld. Als het orderboek van onze 

bedrijven leeg geraakt, dan zal er ook geen omzet 

meer zijn. 
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Motions 

 

Moties 

 

La présidente: En conclusion de cette discussion 

les motions suivantes ont été déposées. 

 

De voorzitter: Tot besluit van deze bespreking 

werden volgende moties ingediend. 

 

Une motion de recommandation a été déposée par 

M. Reccino Van Lommel et est libellée comme suit: 

"La Chambre, 

ayant entendu l'interpellation de M. Reccino 

Van Lommel 

et la réponse du vice-premier ministre et ministre 

des Finances, chargé de la Lutte contre la fraude 

fiscale et ministre de la Coopération au 

développement, 

- vu le dommage économique subi à la suite de la 

crise sanitaire; 

- vu les mesures prises par le gouvernement pour 

aider les entreprises à traverser cette crise à brève 

échéance; 

- considérant qu’une crise économique intense 

menace les chances de survie de nombreuses 

entreprises et en particulier celles des PME; 

- considérant que les investissements constituent 

un moteur important de notre économie; 

 

- considérant que de nombreuses entreprises vont 

suspendre leurs investissements, ce qui aura une 

incidence négative supplémentaire sur notre 

économie et sur l’emploi; 

- considérant qu’une mesure d’incitation prise par 

les pouvoirs publics motivera plus facilement les 

PME à ne pas reporter leurs investissements; 

- considérant que la priorité doit être donnée aux 

investissements trouvant leur origine dans notre 

propre pays en vue d’y préserver l’emploi au 

maximum; 

demande au gouvernement de prendre les mesures 

nécessaires en vue de réinstaurer temporairement 

une déduction majorée pour investissement en 

faveur des personnes physiques et des entreprises 

qui répondent à la définition d’une petite société, et 

ce, pour les investissements trouvant leur origine 

dans notre propre pays." 

 

Een motie van aanbeveling werd ingediend door de 

heer Reccino Van Lommel en luidt als volgt: 

"De Kamer, 

gehoord de interpellatie van de heer Reccino 

Van Lommel 

en het antwoord van de vice-eersteminister en 

minister van Financiën, belast met Bestrijding van 

de fiscale fraude en minister van 

Ontwikkelingssamenwerking, 

- gelet op de economische schade die wordt 

opgelopen ingevolge de gezondheidscrisis; 

- gelet op de maatregelen die door de regering 

werden genomen om de bedrijven op korte termijn 

door de crisis te loodsen; 

- overwegende dat een sterke economische crisis 

de kans op het voortbestaan van heel wat bedrijven 

en in het bijzonder kmo’s in het gedrang brengt; 

- overwegende dat investeringen een belangrijke 

brandstof zijn voor het draaiende houden van onze 

economie; 

- overwegende dat heel wat bedrijven investeringen 

‘on hold’ zullen plaatsen, wat een verdere negatieve 

impact betekent op onze economie en 

werkgelegenheid; 

- overwegende dat een overheidsstimulans kmo’s 

sneller zal motiveren om investeringen niet uit te 

stellen; 

- overwegende dat de voorkeur moet worden 

gegeven aan investeringen die een oorsprong 

hebben in eigen land om de eigen werkgelegenheid 

maximaal te vrijwaren; 

vraagt de regering de nodige maatregelen te nemen 

voor een tijdelijke herinvoering van een verhoogde 

investeringsaftrek voor natuurlijke personen en 

ondernemingen die voldoen aan de definitie van 

kleine vennootschap voor investeringen die een 

oorsprong hebben in eigen land." 

 

Une motion pure et simple a été déposée par 

M. Christian Leysen. 

 

Een eenvoudige motie werd ingediend door de heer 

Christian Leysen. 

 

Le vote sur les motions aura lieu ultérieurement. La 

discussion est close. 

 

Over de moties zal later worden gestemd. De 

bespreking is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 30. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.30 uur. 

 

 


